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Elinizdeki bu çalýþma 20. yüzyýlda girdiði iki büyük savaþtan
da maðlubiyetle ayrýldýðý halde bugün yeniden dünyanýn
en önemli siyasi aktörlerinden biri haline gelen Almanya’nýn
gerçekleþtirdiði ihlalleri konu almaktadýr. Almanya’nýn
Birinci Dünya Savaþý’nda Ýslam coðrafyasýný kendi safýna
çekebilmek için uyguladýðý politikalardan 1930’lardan
itibaren dünyayý büyük bir felakete sürükleyen Nazi
politikalarýna, yabancý iþçi alýmlarýyla baþlayan göçmen
sorunundan entegrasyon politikalarýna, Alman derin devleti
tarafýndan finanse edilen Neonazi örgütlerinden Alman
vakýflarýnýn farklý ülkelerde gerçekleþtirdiði þaibeli faaliyetlere
kadar pek çok konuyu raporumuzun sayfalarýnda
okuyabilirsiniz. Fakat önce bugüne kadar yaþanan sürece
kýsaca göz atmak yerinde olacaktýr.
Dünya’nýn en zengin yeraltý ve yerüstü kaynaklarýna sahip
kýtasý Afrika’nýn, bugün açlýk yüzünden her gün binlerce
insanýn yaþamýný yitirdiði bir kýtaya dönüþmesi, Batý’nýn
sömürge hareketinin sonuçlarýndan sadece biridir. Küresel
sistemin siyasal, kültürel, ekonomik ve askerî politikalarýyla
derin bir kaosa sürüklenen kýtada, salgýn hastalýklar, açlýk,
kýtlýk, insan ve organ kaçakçýlýðý sebebiyle her yýl milyonlarca
insan ölmektedir.
Bu ülkelerin bir adým ötesindeyse, üretim potansiyelleri ve

This study is about
the violations of Germany
which today became one of the most important political
actors in the world again, despite that it was defeated
in both World War I and II in 20th

 century. You can
find many issues in this report, such as the policies of
Germany in order to bring Islamic geography into its
fold during the First World War, Nazi policies undid
the world into a big disaster since 1930s, immigrant
issue which started by the acceptance of foreign
workers, integration policies, neo-Nazi organizations
financed by German shadow government, questionable
activities of German foundations in different countries,
etc. But, it is convenient to browse first the process
experienced until today.
Although the “Dark Continent” Africa has rich
underground and over ground resources, today, Africa
has turned out to be a continent in which many people
die of hunger. The reason of that painful and desperate
situation is the colonial movements and imperialist
attacks of “The West”. Hegemonic power of Global
System on political, economic, cultural and military
decisions makes the things worst and drive Africa into
chaos and thus many people die every year because of
hunger, drought, epidemic and human/organ
smuggling. Ýllegal gun and drug trade is very common
in politically destabilized African and Asian countries.
With a high production potential, dynamic social
structure, rich financial resources and high rate of
youth population, there are some countries that one
step beyond these countries many of which were from
“Dark Continent” and defined as “The least developed
countries” by the international organizations and



4

 dinamik toplumsal yapýlarýyla geliþmekte olan ülkeler
bulunmaktadýr. Bu ülkeler de, küresel sistemin çýkarlarý
doðrultusunda hareket eden kuruluþlar eliyle sürekli olarak
dýþ müdahaleye maruz kalmaktadýr. BM, NATO, UCM,
IMF, Dünya Bankasý, Dünya Ticaret Örgütü ve küresel
þirketlerin uygulamalarý, canlý bir sosyo-ekonomik yapýya
sahip olan bu ülkelerde yoksulluðun kalýcý hale gelmesine
zemin hazýrlamaktadýr. Üretim ve istihdamýn daraltýlmasý,
yatýrýmlarýn yavaþlatýlmasý gibi dayatmalarýn yanýsýra, olumlu
gidiþatý baltalayacak siyasî krizler de yine bu kanallar
aracýlýðýyla devreye sokulmaktadýr.
Bu olumsuz þartlar mültecilik sorununu da beraberinde
getirmekte, milyonlarca insan her yýl yaþamýný sürdürebilmek
adýna vatanlarýný terk etmek zorunda kalmaktadýr. Ýþgal,
ambargo, içsavaþ, yoksulluk, salgýn hastalýk gibi küresel
sistemin uygulamalarýndan kaynaklanan nedenlerle yaþam
alanlarý yok edilen insanlar, mülteci olarak gittikleri Batýlý
ülkelerde ikinci sýnýf insan muamelesi görmekte, ýrkçý ve
ayrýmcý muamelelere maruz kalmakta ve zor þartlar altýnda
yaþam mücadelesi vermektedir.
Ýkinci Dünya Savaþý sonrasýnda sömürgelerinden çekilen
Batýlý devletler yerlerine býraktýklarý diktatörlük rejimleri
ve baðlayýcý antlaþmalarla kýtadaki kazanýmlarýný sürdürecek
zemini hazýrlamýþtýr. Uzun yýllar boyunca destekledikleri
diktatörleri, bugün “Arap Baharý” süreci ile tasfiye sürecine
giren küresel sistem, Asya ve Afrika coðrafyasýnda kontrol
alanlarýný yeniden dizayn etme kaygýsýyla hareket etmektedir.
Küresel sistem bu yöndeki politikalarýný sürdürürken “insan
haklarý”, “demokrasi”, “özgürlük” gibi kavramlar üzerinden
politika geliþtirmekte, insan haklarý örgütleri, sivil
yapýlanmalar, medya, kültür-sanat kurumlarý ve uluslararasý
merciler de bu doðrultuda kullanýlmaktadýr. Küresel aktörler,
kendileri açýsýndan tehdit olarak algýlanan devletleri yine
bu söylemlerle hedef almakta ve dünya kamuoyunda bu
yönde bir algý oluþturmaya çalýþmaktadýr.
Hiç þüphesiz hak ihlalleri her dönemde ve her coðrafyada
yaþanagelmiþtir. Ancak bu çalýþmada, sýnýrlarý dýþýnda etki
gücüne sahip olan ve bu yönüyle küresel ölçekte dünya
siyasetine yön veren devletler tercih edilmiþtir. “Tarihten
Bugüne Ülke Ýhlal Karneleri”nin amacý; medeniyetin,
barýþýn ve özgürlüklerin temsilcisi olduðu iddiasýndaki bu
ülkelerin söylemlerinin gerçekliði test  etmektir.
Çalýþmamýzýn, göz ardý edilen bu alanýn tartýþmaya açýlmasýna
katký saðlayacaðýna inanýyoruz.

institutions. These countries are defined as a
“Developing countries” by the international
organizations and institutions and they are
unfortunately exposed to external operations by
international organizations and institutions who work
for the benefit of global system. The practices of the
UN, NATO, ICC, IMF, WB, WTO and Global
Companies prepare ground for the permanent poorness
for these “The least developed and developing
countries”, which has dynamic socio-economic
structure. Beside of decreasing the production,
restricting the employment and slowing down the
investment, political crises that slow down the positive
and stable development are put into practice by these
organizations. These negative conditions lead to refugee
problems and millions of people have to abandon their
country in order to live on and earn money. Problems
as an occupy, embargo, civil-war, epidemic, poverty
and poorness that cause from the practices of global
system destroy the living space of the people and they
have to go to European countries and they are seen
as a second class citizen by the countries in which they
live. In addition, they are exposed to racist and
discriminatory practices so they have to live on under
extremely hard life circumstances. Withdrawing from
the colonized countries after the Second World War,
The West countries left their position to native
dictatorships and signed permanent agreement with
them. So they will save their interests on the continent.
Global system, which supported dictatorships for
years, has been eliminating the dictatorships they
control with the process called as an “Arab Spring”
and moves with the fear of reshaping bases on the
Asia and Africa to control. While making policy,
global system abuses and benefits from the concepts
like “Democracy”, “Human Rights” and “Freedom”.
Beside of benefiting from these concepts, global system
abuses media, culture and art, NGOs and international
organizations. When Global actors took a risky signals
from the countries they immediately target these
countries with the “Democracy”, “Human Rights”
and “Freedom” notions and dominates the perception
of the world agenda.

Undoubtedly, human rights violations can be seen
and put into practice in anytime and any geography
on the world. While determining the countries in this
study, it is preferred to choose the countries that have
a dominant effect on the other countries and whose
power exceeds their borders. The aim of the study
called as a “Violation Reports of Countries from
History to Date” is to test the reality of the claims of
whether these countries are the representative of the
“Peace”, “Civilization” and “Freedoms” or not. It is
tried to take the general photo of the history and tried
to evaluate the violations that begun with the
“Geographical Expeditions” and continued to date.
To reveal the real actors of the violations that took
place across the world will help us to detect who is
guilty and who is innocent. We believe that “Violation
Reports of Countries from History to Date” will
contribute to the studies ignored at that field.
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20. Yüzyýla Kadarki Süreç

Almanlarýn tarih sahnesine çýkýþý 8. yüzyýlda Germen
prenslikleriyle baþlamýþ, bu yüzyýllarda Hristiyanlýk da
Alman prensliklerinde yaygýnlýk kazanmýþtýr. Almanya’nýn
kurulduðu tarih olarak ise bugünkü Almanya’yý da içine
alan Doðu Frank Krallýðý’nýn baþýna I. Konrad’ýn çýktýðý
911 yýlý kabul edilir. Ayný yüzyýlda Almanlarýn Roma’yý ele
geçirmesinden sonra da, 951 yýlýnda Kutsal Roma-Germen
Ýmparatorluðu kurulmuþtur. Yüzyýllar içerisinde siyasî
açýdan deðiþiklik göstermekle birlikte bugünkü Almanya
topraklarý üzerinde genel olarak bu imparatorluk hüküm
sürmüþtür. 1806’da Napolyon’un desteði ile on altý Alman
prensliðinin Ren Konfederasyonu’nu oluþturmasý ve bu
konfederasyonun imparatorluktan ayrýlmasýnýn ardýndan
Kutsal Roma-Germen Ýmparatorluðu tarih sahnesinden
çekilmiþtir. On yýl kadar süren Fransa nüfuzunun ardýndan
baþlatýlan baðýmsýzlýk mücadelesi 1815’te baþarýyla
sonuçlanmýþ, Kutsal Roma-Germen Ýmparatorluðu
döneminde bir dükalýk olan, ancak zamanla Avrupa’nýn

Siyasî Tarihi
Political History

The Period up to 20th Century

The entrance of Germans into the stage of history
started with Germanic principalities in 8th century.
In these centuries, Christianity gained wide currency
in the principalities. Year 911 is accepted as the
founding year of Germany when Conrad I became
the head of the East Francia or the Kingdom of the
East Franks. This kingdom was also including
today’s Germany. In the same century, in 951, Holy
Roman Empire was founded after the Germans
captured Rome. Despite being changed politically
throughout the centuries, generally this empire
ruled over the present day German territories. Holy
Roman Empire went out of existence after the
constitution of the Confederation of Rhine by sixteen
German principalities via support of Napoleon in
1806 and after the separation of this confederation
from the empire. The struggle for independence,
which was started after nearly ten-year long French
authority, ended with success in 1815. It should be
noted that Prussia, which was a dukedom during
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güçlü devletlerinden biri haline gelen Prusya bu süreçte
önemli rol oynamýþtýr. Bu tarihte Avusturya ve Prusya’nýn
yanýsýra irili ufaklý 39 Alman devletinin katýlýmý ile Almanya
Konfederasyonu kurulmuþtur.

Almanya’nýn millî birliðini saðlamasý ise Prusya’nýn Alman
Konfederasyonu içerisinde giderek sivri lmesi ve
Avusturya’dan uzaklaþmasý ile olmuþtur. Prusya Kralý I.
Wilhelm tarafýndan Baþbakanlýða getirilen Otto von Bimarck
(1862-1889), bu yönde önemli adýmlar atmýþtýr. 1866’da
Prusya’nýn Avusturya’yý yenilgiye uðratmasýyla Almanya
Federasyonu daðýlmýþ,  1871 yýl ýnda da Alman
Ýmparatorluðu kurularak bugünkü modern Almanya’nýn
temelleri atýlmýþtýr.

Almanya’nýn özellikle 19. yüzyýlýn son çeyreðinde giderek
güçlenmesi, Avrupa’nýn en güçlü devletleri arasýna girmenin
ötesine geçerek Fransa ve Ýngiltere gibi küresel bir güç
olma yolunda adýmlar atmasý, Birinci Dünya Savaþý’ný
hazýrlayan etkenlerden biri olmuþtur. Bu süreçte yayýlmacý
politikalarýnda Osmanlý coðrafyasýný hedef alan Almanya,
özellikle demiryollarý ve madenlerle ilgili önemli kazanýmlar
elde etmiþtir. Hýzla sanayileþen Almanya, yeni hammadde
ve pazar ihtiyacýný karþýlamak için yeni sömürge alanlarýna
ihtiyaç duymuþtur. Ayný zamanda yeni yerleþim alanlarý
için de isteklidir. Bu kapsamda Filistin; okullar, vakýflar,
kooperatif ve kolonilerle Alman hakimiyetine girmiþtir. 19.
yüzyýlýn sonlarýnda Alman Yahudilerinden oluþan otuz iki
koloni Filistin topraklarýna yerleþmiþ, bu da Birinci Dünya
Savaþý sonrasý baþlayýp bugüne uzanan Filistin meselesinin
temelini oluþturmuþtur.

Birinci Dünya Savaþý ve Almanya’nýn
Ýslam Coðrafyasý Politikasý

19. yüzyýlýn ikinci yarýsýnda siyasî birliðini tamamlayan ve
güçlü Avrupa devletleri arasýnda giderek sivrilen Almanya,
genç ve dinamik nüfusu, sanayi atýlýmlarý ve siyasî hamleleri
ile giderek güçlenmiþtir. Böylece Almanya küresel bir güç
olma yolunda mesafe katetmiþtir. Özellikle Fransa, Ýngiltere
ve Rusya’ya karþý daha agresif politikalar izlenmeye
baþlanmýþ, II. Wilhelm 1898’de Þam’da yaptýðý konuþmada
dünyadaki 300 milyon Müslümanýn dostu ve koruyucusu

 the reign of Holy Roman Empire but became one
of the most powerful European countries in time,
played an important role during this process. At
this date, German Confederation was established
with participation of large and small 39 German
countr ies bes ides  Aus tr ia  and Prussia .

The provision of German national unity was
actualized by distinction of Prussia in German
Confederation and by distancing of it from Austria.
Otto von Bismarck (1862-1889) who was appointed
as chancellor by the King of Prussia, Wilhelm I,
took important steps towards such a unity. The
German Federation fell apart when Prussia defeated
Austria in 1866. Then, the German Empire was
established in 1871. This would be the foundations
of modern-day Germany.

Gradual strengthening of Germany especially in
the last quarter of 19th century and its steps towards
becoming a global power such as France and
England by overreaching the role of being one of
the most powerful countries in Europe became
important factors for the First World War. In this
process Germany, which targeted Ottomans via
expansionist policies, gained important acquisitions
especially related to railways and mines. The rapidly
industrializing Germany needed new colonial areas
to meet the need for new raw materials and markets.
It was also longing for new settlements. In this
regard, Palestine fell under domination of Germany
with its schools, trusts (wakifs), cooperative and
colonies. At the end of 19th century, 32 colonies
consisted of German Jews settled in Palestinian
territories and this would be the basis of the
Palestinian issue which started after the First World
War and continued since then.

First World War and the Politics of
Germany on Islamic Geography

Germany, which completed its political unity in
19th century and distinguished itself among the
powerful European nations, gradually became strong
with its young and dynamic population as well as
industrial progress and political moves. Thus,
Germany progressed towards becoming a global
power. In that regard, the followings were
experienced: more aggressive policies started to be
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olduðunu ilan etmiþ, Ýngiltere’nin deniz gücüne eriþebilmek
adýna gemi yapýmýna baþlanmýþ, Hicaz Demiryolu’nun
yapýmýnda rol üstlenilmiþ, Ortadoðu ve Orta Asya’da petrol
arama ve su kanallarý  proje leri  baþlatý lmýþt ýr.

Bu dönemde küresel aktörler arasýna girme hedefini net bir
þekilde ortaya koyan Almanya; dünyayý felakete sürükleyen,
milyonlarca kiþinin ölümüne sebep olan, insanlýðýn ortak
mirasý olan kültür varlýklarýnýn tahrip olmasýna yol açan
dünya savaþlarýný baþlatan ülkelerden biri olarak sivrilmiþtir.

Almanya Birinci Dünya Savaþý’ndaki siyasî hedefini,
Fransa’nýn dünya üzerindeki etkinliðini ortadan kaldýrmak,
Ýngiltere’nin Avrupa’daki gücünü zayýflatmak ve Rusya’yý
Avrupa’dan mümkün olduðu kadar dýþarýda tutmak olarak
belirlemiþtir.

Almanya Birinci Dünya Savaþý’nda cephe gerisi için de
önemli stratejiler üretmiþtir. Bunlarýn baþýnda “Revolu-
tienierungsprogramm” yani Ýhtilaller Programý gelir. Bu
plana göre Fransa’nýn Kuzey Afrika’da, Ýngiltere’nin Mýsýr
ve Hindistan’da çýkacak isyanlarla uðraþarak zayýflatýlmasý,
Çarlýk Rusyasý’nýn da kendi içinde çýkacak karýþýklýklarla
zayýflatýlmasý saðlanacaktýr. Bu plan için de özellikle Ýslam
dünyasý kullanýlmak istenmiþ, sömürge topraklarýndaki
Müslüman nüfusu etkilemek adýna birtakým açýklamalar
yapýlmýþ ve giriþimlerde bulunulmuþtur.

Almanya’nýn Birinci Dünya Savaþý’ndaki Ýslam dünyasý
politikasýnýn mimarlarýndan olam Max Von Oppenheim
(1860-1946), 1895-1910 yýllarý arasýnda Alman Dýþiþleri’nin
emrinde Mýsýr Elçiliði’nde çalýþmýþ, daha sonra I. Dünya
Savaþý’nda Osmanlý’nýn Almanya’nýn yanýnda savaþa girmesi
üzerine yeniden Dýþiþleri’nde görev almýþ bir diplomat ve
arkeologdur. Oppenheim görev yaptýðý dönem içerisinde
Ýslam coðrafyasýnda çeþitli seyahatler yapmýþ, bölgenin
dinamiklerini yakýndan görmüþ, “cihad” anlayýþýnýn Ýslam
dünyasý üzerinde ne denli etkin olabileceðini tesbit etmiþ
ve Almanya’nýn bunu kullanmasý gerektiðini ortaya koyan
raporlar hazýrlamýþtýr.

Ýslam coðrafyasý baþta olmak üzere ulusal ve uluslararasý
kamuoyunda propaganda faaliyetleri yürüten pek çok birim
kurulmuþtur. Bunlarýn baþýnda Nachrichtenstelle für den
Orient (Þark Ýstihbarat Birimi), Nachrichtenabteilung des
Auswartigen Amtes (Dýþiþleri Bakanlýðý Ýstihbarat Kurumu)

followed especially against France, England and
Russia; Wilhelm II announced in his speech which
was delivered in Damascus in 1898 that Germany
was the friend and protector of 300 million Muslims
around the world; ship building was started to reach
to the naval strength of England; it was taken part
in the construction of Hijaz railway, and projects
of oil exploration and aqueducts in the Middle East
and Central Asia were started.

Germany, which set forth its aim to become one of
the global actors in this period, became prominent
as one of the initiators of the world wars which
undid the world, caused death of millions and
destruction of common cultural assets of humanity.

Germany set its political targets in the First World
War as the elimination of the activity of France  on
earth, weakening of the power of England in Europe
and keeping Russia off from Europe as much as
possible. Germany also produced important
strategies for hinterland during the First World
War. Among them, ‘Revolutiennierungsprogramm’
meaning Program of Revolutions was the primary
one. According to this plan, France, England and
Tsarist Russia would be weakened by outbreaks
respectively in North Africa, Egypt and India, and
in Russia itself. For this plan, especially the Islamic
World was wanted to be used. Thus, several
statements and attempts were made to affect the
Muslim population in colonies.

Max Von Oppenheim (1860-1946), who was one
of the architects of the politics of Germany against
Islamic World during the First World War, was
a diplomat and archeologist. He worked at the
Embassy in Egypt under German Foreign Ministry
in between 1895 and 1910. Later on, he was again
assigned at Foreign Ministry due to the situation
that Ottomans went to war with Germany. During
his tenure, Oppenheim travelled in Islamic
geography; saw the dynamics of the region up close;
ascertained how effective the understanding of
‘jihad’ could be on Islamic World and prepared
reports presenting that Germany should use it.

In this process, many units were established to
conduct propaganda activities within national and
international public opinion, especially in Islamic
geography. Some of the leading units were



ve Zentralstelle dür den Auslandsdienst (Yurtdýþý Hizmetleri
Merkez Birimi) gelmektedir.

Almanya’nýn bu politikasý dünyayý bir felakete sürüklerken,
kendi çýkarlarý doðrultusunda baþka milletleri ve devletleri
de nasýl kullandýðýný ortaya koymaktadýr. Hiç kuþkusuz
benzer faaliyetler Ýngiltere ve Fransa tarafýndan da
sürdürülmüþtür. Hatta bu konuda Almanya’nýn diðer
devle tlere kýyasla  geç kaldýðý  da söylenebilir .

Müslüman savaþ esirleri Almanya saflarýnda yeniden bu
kez diðer ülkelere karþý savaþtýrýlmak istenmiþ bunun için
yoðun bir propaganda faaliyeti sürdürülmüþtür. Bu noktada
özellikle Osmanlý’nýn konumundan istifade edilmiþtir.

Ýki Dünya Savaþý Arasýnda Nazi Politikalarý

Birinci Dünya Savaþý’nda Almanya’nýn Avusturya-
Macaristan ve Osmanlý Devleti ile gerçekleþtirdiði ittifakýn
Ýngiltere, Fransa ve Rusya karþýsýnda yenilgiye uðramasýyla,
Almanya son derece aðýr þartlar içeren Campiegne
Mütarekesi’ni imzalamak zorunda kalmýþ (11 Kasým 1918),
Almanya Ýmparatorluðu daðýlmýþ ve yerine Alman
Cumhuriyeti ilan edilmiþtir. 6 Ocak 1919’da Weimar
kentinde toplanan ve çoðunluðu sosyal demokratlardan
oluþan Milli Meclis, Friedrich Ebert’i cumhurbaþkaný
seçmiþ, devletin ismi de Weimar Cumhuriyeti olarak
anýlmýþtýr. 28 Haziran 1919’da Ýtilaf devletleri ile imzalanan
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Nachrichtenstelle für den Orient (Orient
Intelligence Unit), Nachrichtenabteilung des
Auswartigen Amtes (Foreign Ministry Intelligence
Agency) and Zentralstelle dür den Auslandsdienst
(Center Unit of Overseas Services).

This politics of Germany presents how it was using
other nations and countries towards its benefits
while the world was being dragged to a disaster.
Undoubtedly, similar activities were followed also
by France and England. Even it can be said that
Germany became late in this context compared to
the other countries.

Muslim captives were desired to be used in the war
once again but this time in German stands and
against other countries. Intense propaganda activity
was followed for such an aim. At this point, especially
the position of Ottomans was exploited.

Politics of Nazi between the
Two World Wars

After the defeat of the alliance of Germany, Austria-
Hungary and Ottoman Empire against England,
France and Russia in the First World War,
Germany was obliged to sign the Compiègne Truce
(11 November 1918) including very harsh
conditions. Then, the German Empire fell apart
and instead, the German Republic was announced.
The National Parliament, dominated by Social
Democrats, gathered on 6 January 1919 in Weimar
and selected Friedrich Ebert as the President. The
name of the state was decided as the Weimar
Republic. The Versailles Agreement, which was
signed by the allied powers on 28 June 1919 and
which was also including harsh conditions like the
Compiègne  Truce, was ratified. The new
constitution was adopted on 31 of July 1919. This
period continued until that Adolf Hitler came into
power in 1933. This date was accepted as the end
of the Weimar Republic.

In 1920s, which passed under the harsh provisions
of Versailles Treaty, inflation increased; people had
economic difficulties; war indemnities placed a big
burden, and unemployment increased. In such a
chaotic environment, National Socialist Labor Party
(NAZI) established by Adolf Hitler in 1920 was



ve Campiegne Müterakesi gibi son derece aðýr þartlar ihtiva
eden Versailles Antlaþmasý onaylanmýþ, 31 Temmuz 1919’da
da yeni anayasa kabul edilmiþtir. Bu dönem Adolf Hitler’in
1933’te iktidara gelmesine kadar devam etmiþ, Hitler’in
iktidara geldiði bu tarih Weimar Cumhuriyeti’nin sonu
olarak kabul edilmiþtir.

Versailles Antlaþmasý’nýn aðýr hükümleri altýnda geçen
1920’li yýllarda ülkede enflasyon artmýþ, halk ekonomik
açýdan büyük sýkýntýlar yaþamýþ, savaþ tazminatlarý büyük
bir yük oluþturmuþ, iþsizlik artmýþtýr. Böylesine kaotik bir
ortamda Adolf Hitler’in 1920’de kurduðu Nasyonal Sosyalist
Ýþçi Partisi (NAZÝ) halk nezdinde giderek artan bir ilgiyle
karþýlanmýþ ve nihayet 1933 yýlýnda Hitler, Almanya’da
iktidarý ele geçirmiþtir.

Hitler’in öncelik verdiði konular Versailles Antlaþmasý’nýn
hükümlerinin ortadan kaldýrýlmasý, Alman ýrkýnýn üstünlüðü
fikrinin Alman toplumuna benimsetilmesi ve bu doðrultuda
politikalar üretilmesi, Yahudi ve komünist aleyhtarlýðý
olmuþtur.

1933 yýlýndan itibaren Almanya’da Nazi politikalarýna
uymayan baþta Yahudiler olmak üzere kültür sanat
kurumlarýndaki binlerce kiþi bulunduklarý görevden
uzaklaþtýrýlmýþ ve sanatçýlarýn faaliyetleri durdurulmuþtur.
Bu kapsamda müzisyenler, orkestra þefleri, radyo çalýþanlarý,
ressamlar, heykeltraþlar, sanat eðitim kurumlarýndaki
eðitmenler, müze ve kütüphane yetkililerinden oluþan
binlerce insanýn iþine son verilmiþtir.

Ýnsanlarýn eþit olmadýðý anlayýþýna dayanan Nazi politikalarý
Alman toplumu nezdinde giderek daha yaygýn biçimde
karþýlýk bulmuþtur. Bu anlayýþýn bugün de devam ettiðine
þahit olmaktayýz. Özellikle yabancýlara yönelik Nazi
politikalarýnýn temelinde bu üstünlük inancý ve ari
ýrký koruma amacý yer almýþtýr.

Nazi yönetiminin bu amaç doðrultusunda giriþtiði
soykýrým hareketinin bir bölümü de yabancý ve
engellilerin maruz býrakýldýðý kýsýrlaþtýrma ve
“acýsýz ölüm” iþlemleridir. Alman olanlarýn
dýþýndakileri kapsayan “Yabancý” tanýmý, etnik
ve ýrksal bir ayrýma iþaret etmektedir. Böylece
19. yüzyýlýn sonlarýnda ABD ve Ýngiltere’deki
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welcomed warmly and in 1933, Hitler gained the
power.

The issues that Hitler gave primacy were
extermination of the provisions of Versailles Treaty,
adoption of the idea of the superiority of German
race to German society and development of policies
in that regard, and opposition to Jews and
communists. Since 1933, thousands of people and
especially Jews who were not fitting in Nazi policies
were suspended from their positions at culture and
art institutions. Furthermore, the activities of artists
were stopped. In this context, thousands of people
including musicians, conductors, people working
at radios, painters, sculptors, instructors at art
education institutions, museum and library officers
were suspended.

Nazi policies, depending on the understanding that
people are not equal, started to be appreciated  more
commonly by German society. We witness that
such an understanding continues even today. Such
a belief in superiority and the aim of protection of
the pure race were underlying the Nazi policies
especially against foreigners.

A part of the genocide activity undertaken by Nazis
towards the aforementioned aim was  sterilization
of foreigners and disabled people, and ‘painless
death’ operations. The definition of ‘Foreigner’
including anyone who is not German denotes an
ethical and racial discrimination. Thus, the
‘Eugenics’ movement described as ‘the science of
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bilimsel çevrelerde gündeme gelen ve “daha iyi nesiller
yaratarak insan ýrkýný ýslah etme bilimi” olarak tanýmlanan
“Eugenics” (Öjenik) hareketi Nazi döneminde milyonlarca
insanýn maruz kaldýðý bir soykýrým hareketine dönüþmüþtür.
Engellileri topluma yük olarak gören, onlarýn insan nesline
ve medeniyete zarar verdiðine inanan bu anlayýþ, ýrkçýlýðýn
da ötesinde bir vahþeti temsil etmektedir.

1 Ocak 1934 tarihinde yürürlüðe giren Kýsýrlaþtýrma Yasasý
kapsamýnda kesin rakamlar bilinmemekle birlikte 300 binin
üzerinde insanýn bu iþleme maruz kaldýðý tahmin
edilmektedir. 1934 yýlýnda zorunlu kýsýrlaþtýrmaya tabi
tutulanlarýn taný analizlerine göre, kýsýrlaþtýrýlanlarýn %52.9’u
gerizekalý, %25.4’ü þizofren ve %14’ü epilepsi olarak
tanýmlanmýþtýr. Bu da ilerleyen yý llardaki benzer
uygulamalara maruz kalanlarýn oranýna dair bir fikir
vermektedir.

Ýlerleyen dönemde kýsýrlaþtýrmaya kürtaj da eklenmiþtir.
Çýkartýlan Evlilik Saðlýðý Yasasý kapsamýnda evlenecek
çiftlerin evlenmeden önce Kamu Saðlýðý Dairesi’nden ileride
doðacak çocuklarýnýn saðlýklý olacaklarýna dair bir sertifika
almalarý gerekiyordu. Bu da kürtaj ve kýsýrlaþtýrma iþlemine
tabi tutulmayan çok daha fazla sayýda insanýn evliliðinin
yasaklandýðý bir baþka deyiþle baþlamadan bittiði anlamýna
gelmektedir.

Öte yandan 1940 yýlýnda uygulanmaya baþlanan ötenazi
iþlemlerinde de engelliler gaz odalarýnda toplu þekilde
öldürülmüþtür. Bu iþleme maruz kalarak katledilen insan
sayýsýnýn da 80 bin civarýnda olduðu tahmin edilmektedir.

Savaþ öncesinde Almanya’daki milyonlarca Yahudi üzerinde
uygulanan ayrýmcý politikalarýn hemen aynýsý, sayýlarý çok
daha az da olsa, Çingeneler üzerinde de uygulanmýþtýr.
Ancak dünya kamuoyunda bu soykýrým hak ettiði ölçüde
ele alýnmamýþ ve Yahudi Soykýrýmý’nýn gölgesinde kalmýþtýr.
Bugün dahi bu konuda yapýlan araþtýrmalar sýnýrlýdýr. Ýkinci
Dünya Savaþý yýllarýnda toplama kamplarýna gönderilen
yaklaþýk 23 bin Çingeneden 13.614’ü soðuk, kötü beslenme,
hastalýk ve týbbî deneyler sebebiyle; 6432’si gazla
zehirlenerek, 32’si de kaçmaya çalýþýrken vurularak
öldürülmüþtür.

Nazi politikalarýnýn bir diðer maðduru ise ülkedeki

the reformation of human race by creating better
generations’ and which was at the agenda of scientific
communities in the U.S. and England at the end
of 19th century, transformed to a genocide act that
millions of people were exposed during Nazi period.
The understanding that disabled people are burden
for the society and they harm the human race and
civilization represents an atrocity beyond racism.

Within the scope of the Sterilization Law, which
came into force at first of January 1934, it is
estimated that more than 300 thousand people were
subjected to sterilization. According to the diagnostic
analyses of the people who were subjected to forced
sterilization in 1934, 52.9% of them were idiots,
25.4% of them were schizophrenic and 14 of them
were described as epileptic. These numbers can
give an idea regarding people who were subjected
to similar applications in later years. In later period,
abortion was added to sterilization. Within the scope
of the Marital Health Law, couples to marry needed
to take a certificate showing that children who would
born in future would be healthy. It means that many
marriages which were not subject to the operations
of abortion and sterilization were forbidden.

On the other hand, disabled people were also killed
all together in gas chambers by euthanasia operations
which started to be applied in 1940. It is estimated
that the number of people who were  subjected to
such operations was around 80 thousand. Pretty
much the same discriminatory politics, which was
applied to millions of Jews before the war, was also
applied to gipsies though their numbers were much
smaller. However, the genocide against gipsies was
not addressed to the extent it deserves within world
public opinion and it has been overshadowed by
the Holocaust. Even today, the researches in this
issue are limited. Among 23 thousand gipsies sent
to concentration camps during the Second World
War period, 13.614 of them died due to cold
weather, bad nutrition, sickness and medical
experiments; 6432 of them were killed by gas
poisoning and 32 of them were killed while they
were trying to escape.

Another victim of the Nazi policies was Polish
people living in Germany. First, legal foundations
were created for relentless policies against foreigners,
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Polonyalýlar olmuþtur. Yabancýlara karþý gerçekleþtirilen
acýmasýz politikalar için önce yasal dayanaklar oluþturulmuþ,
ilerleyen yýllarda buna da gerek duyulmamýþtýr. Tecrit etme,
toplumun dýþýna itme, iþten atma, vatandaþlýktan çýkartma
gibi uygulamalarý, toplama kamplarýnda zorunlu çalýþma,
sýnýr dýþý etme, haksýz tutuklama ve hapis cezalarý, hatta
idamlar almýþtýr.

Bu hukuk ve insanlýk dýþý uygulamalarý yasal hale getirmek
için çýkartýlan kanunlara pek çok örnek verilebilir. Bremen’de
10 Aðustos 1933’te “Halkýn Çingene, Serseri ve Çalýþmak
Ýstemeyenlerin Tacizinden Korunmasýna Ýliþkin Yasa”
çýkartýlmýþ, 7 Temmuz 1933’te Düsseldorf bölge valisi
“Çingene Ýlletiyle Mücadele” kararnamesi yayýmlatmýþ,
Kasým 1933’te Tehlikeli Ýtiyadi Suçlar Aleyhinde Yasa
yürürlüðe girmiþ, bu yasada Çingeneler “asosyal” sýnýfýna
dahil edilmiþtir. 14 Temmuz 1933 tarihli “Vatandaþlýktan
Çýkartma Yasasý” ve 23 Mart 1934 tarihli “Tehcir Yasasý”
da Yahudi ve Çingeneleri Almanya’dan “temizlemek”
amacýný gütmüþtür. 18 Ekim 1935 tarihli “Evlilik Yasasý”
“üstün Alman ýrkýna diðer milletlerin karýþmasýný ve bu ari
ýrký kirletmesini önlemeyi” amaçlamýþtýr.

Ýkinci Dünya Savaþý ve Sonrasý

1939-1945 yýllarý arasýnda cereyan eden ve 50 milyonu sivil
yaklaþýk 70 milyon insanýn yaþamýný yitirdiði Ýkinci Dünya
Savaþý’nýn en önemli müsebbibi Hitler yönetimindeki Nazi
Almanyasýdýr. Dünya tarihinin gördüðü bu en büyük ve
en kanlý savaþ bittiðinde dünya nüfusunun yaklaþýk %4’ü
hayatýný kaybetmiþtir. Alman yöneticiler insanlýðý büyük
bir felakete sürüklerken kendi halkýný da büyük bir kaosun
içine atmýþtýr. Nitekim çeyrek yüzyýl arayla iki büyük
savaþtan yenilgiyle ayrýlan Almanya, savaþ sonunda yapýlan
antlaþmalarla Doðu Almanya (Alman Demokratik
Cumhuriyeti) ve Batý Almanya (Federal Almanya
Cumhuriyeti) olmak üzere ikiye ayrýlmýþ, Doðu Almanya
SSCB’nin, Batý Almanya da ABD, Fransa ve Ýngiltere’nin
kontrolüne býrakýlmýþtýr. Soðuk Savaþ yýllarýnda iki farklý
devlet olarak varlýðýný sürdüren Almanya, 9 Kasým 1989’da
Berlin Duvarý’nýn yýkýlmasýnýn ardýndan 1990 yýlýnda tek
çatý altýnda toplanmýþtýr.

and later on, there was even no need for such
foundations. Compulsory service at concentration
camps, deportation, false arrest and imprisonment,
and even executions replaced the isolation, alienation,
discharge and expatriation. Many examples can be
given for the laws introduced to legitimise such
illegal and inhuman applications. On 10 August
1933 in Bremen, the Law Concerning the Protection
of the Public from Disturbance of Gipsies, Ramblers
and People Who Do Not Want to Work was
enacted; on 7 July 1933, governor of Düsseldorf
issued the decree of Campaign Against Gipsy
Malady; on November 1933, the Law Against
Dangerous Habitual Crimes -in which Gipsies
were included inside the group of ‘asocials’- went
in effect. The Law of Alienage which was introduced
on 14 July 1933 and the Deportation Law dated
23 March 1934 aimed at ‘cleaning’ Jews and Gipsies
from Germany. The Marriage Law dated 18
October 1935, aimed at ‘preventing the infusion of
other nations in superior German race and the
pollution of this pure race’.

Second World War and After

The most important factor of the Second World
War (1939-1945), in which 70 million people
among whom 50 million of them were civilians
died, was the Nazi Germany under the tutelage of
Hitler. When this biggest and most bloody war
that the world history has ever seen ended, around
4% of the world population had lost their lives.
German intendants did undo the humanity
meanwhile they threw their own people into a big
chaos. In fact Germany, which left the two big wars
in defeat, cleaved as East (German Democratic
Republic) and West Germany (German Federal
Republic) due to the agreements signed after the
war. The control of the East Germany was left to
SSC meanwhile the control of the West Germany
was left to U.S., France and England. Germany,
which continued to be a two different country during
the Cold War, was gathered under a single roof in
1990 after the collapse of the Berlin Wall on 9
November 1989.



Göçmen Politikalarý ve Hukuk Dýþý
Uygulamalar

Almanya’daki Türk Nüfusunun Tarihsel Süreci

Çeyrek yüzyýl içinde iki büyük savaþtan da yenilgiyle ve
aðýr þartlar içeren antlaþmalarla ayrýlan Almanya, 20. yüzyýlýn
ikinci yarýsýna girilirken yeni bir sayfa açmýþ ve bir kez daha
küresel bir aktör olma yolunda dev adýmlar atmaya
baþlamýþtýr. Ancak genç erkek nüfusunun önemli bir
bölümünü savaþta kaybeden Almanya bu süreçte ciddi bir
iþgücü ihtiyacý ile karþýlaþmýþ, bu sebeple dýþ ülkelerden
misafir iþçi alýmýna karar vermiþtir. Ýtalya, Yunanistan gibi
ülkelerden de iþçi alýmý gerçekleþmekle birlikte Almanya’nýn
bu süreçteki iþçi ihtiyacýný büyük ölçüde Türkiye
karþýlamýþtýr.

Ýlk kez 1961 yýlýnda yapýlan bir sözleþme ile baþlayan iþçi
alýmlarý kapsamýnda Türkiye’den Almanya’ya 1973 yýlýna
kadar 600 bin iþçi göçü gerçekleþmiþtir. 1973’teki petrol
krizi sebebiyle alýmlar durdurulduðunda Türk misafir
iþçilerden (Gastarbeiter) ülkelerine dönmek ya da

Almanya’nýn
Ýhlal Karnesi
Violation Report
of Germany
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Immigration Policies and
Illegal Applications

The History of Turkish Population in Germany

Germany, which left with defeat from two big wars
and agreements including harsh conditions within
quarter of a century, opened a new page and started
to take big steps towards once again becoming a
global actor at the beginning of the second half of
20th century. But in this process, Germany
encountered with a serious need of labor force since
a significant portion of young male population was
lost during the war. Such a need caused the decision
of guest worker recruitment from foreign countries.
While worker recruitment was also made from Italy
and Greece, widely Turkey met the need of worker
of Germany in this process.

Worker recruitment first started with an agreement
signed in 1961 and until 1973, 600 thousand labor
migration took place. When the recruitment was
stopped due to oil shock in 1973, it was asked from
Turkish guest workers (Gastarbeiter) to decide
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Almanya’da kalmak arasýnda seçim yapmasý istenmiþtir.
Böylece özelikle 1974 yýlýnda Türk iþçilerin büyük çoðunluðu
Türkiye’deki ailelerini de yanýna almýþ ve böylece yeni bir
süreç baþlamýþtýr. Almanya’daki Türk nüfusu 80’li yýllarda
da artmaya devam etmiþ, ancak bu süreçte Almanya’ya göç
ekonomik gerekçelerden çok 12 Eylül sonrasý dönemin
siyasî atmosferi içerisinde gerçekleþmiþtir.

Bugün Almanya’da bulunan Türk sayýsý 3 milyon
civarýndadýr. Bu rakam Almanya’daki toplam nüfusun
yaklaþýk %3’üne tekabül etmektedir. Ancak bunlarýn önemli
bir bölümü Almanya vatandaþlýðýna geçtiðinden,
Almanya’daki Türkiye Cumhuriyeti vatandaþý 2 milyon
civarýndadýr.

Entegrasyon/Uyum Politikalarý

70’li yýllarýn baþlarýndan itibaren baþgösteren ekonomik
krizle birlikte göçmen iþçilere bürokratik güçlükler
çýkartýlmaya baþlanmýþ, taþýnma yasaklarý getirilmiþ, ailelerin
bir araya gelmesini engelleyen uygulamalar devreye sokulmuþ
ve iþten çýkartmalar hýzlanmýþtýr. Ýþsiz kalan göçmenlerin
oturma izni alma ve yeni iþ bulma süreçleri yine bürokrasideki
oyalayýcý uygulamalarla uzatýlmýþ ve göçmenler ekonomik
açýdan çýkmaza sokularak geri dönmeleri hedeflenmiþtir.

Özellikle 1980’lerde, Almanya’ya çalýþmak için gelen göçmen
nüfusun tümüyle geri dönmesinin artýk imkansýz olduðu
anlaþýldýðýnda entegrasyonla ilgili tartýþmalar gündeme
gelmiþ, ancak bu tartýþmalar entegrasyondan çok
asimilasyona yönelik fikirlerin geliþmesine yol açmýþtýr. Bu
durum göçmen olmanýn getirdiði baþka birçok sorunla da
boðuþmak durumunda kalan Türklerin Alman toplumundan
izole olmasýna yol açmýþ ve uygulanan politikalar neticesinde
Türk nüfus giderek daha çok içine kapanmýþ ve
gettolaþmýþtýr. Bu durum özellikle ikinci nesil genç nüfusta
derin kimlik bunalýmlarýna yol açmýþ ve suç oranlarýný
arttýrmýþtýr. Yusuf Adýgüzel Almanya’nýn entegrasyona
bakýþýný þu cümlelerle ifade etmektedir:

“Almanya’da dýþlayýcý bir etno-kültürel ulusçuluk hakim
durumdadýr. Bu hakim görüþ, ayný zamanda devlet
politikasýdýr ve göçmenlerin dil ve dinleri baþta olmak üzere
kültürel deðerlerini tehdit olarak görmektedir. Müslüman

whether they wanted to stay or turn back to Turkey.
Thus, especially in 1974, a great majority of Turkish
workers took along their families who were living
in Turkey and a new process started. Turkish
population in Germany continued to rise also in
1980s but due to the political atmosphere after the
coup of September 12, rather than economic reasons.

Today, there are around 3 million Turkish people
in Germany. This corresponds to 3% of total
population. However, since a considerable part of
them took German citizenship, there are around 2
million official Turkish citizens in Germany.

Integration/Adaptation Policies

Together with the economic crisis which appeared
at the beginning of 1970s, bureaucratic hurdles
started to be put in front of the migrant workers;
ban to relocation was started be applied; applications
preventing the families to get together were enabled
and firings were accelerated. The process of getting
residence permit and finding new job for
unemployed immigrants was prolonged via dilatory
applications in bureaucracy. Thus, the return of
immigrants was aimed by placing them in an
economic dilemma.

When it was realized especially in 1980s that it was
impossible for all of the immigrant population, who
came to work to Germany, to turn back, discussions
regarding the issue of integration came to the
forefront. However, such discussions led to
development of the ideas of assimilation more than
integration itself. This situation caused Turkish
people, who also needed to struggle with many
other problems arising from being immigrant, to
isolate themselves from German society.
Furthermore, Turkish population gradually turned
in on itself and ghettos appeared in result of the
applied policies. Such a situation caused identity
crisis and increased crime rates especially among
second generation young population. Yusuf
Adýgüzel states the point of view of Germany
regarding integration by the following sentences:

“An exclusivist ethnocultural nationality is dominant
in Germany. This dominant view is also the state
policy which sees the cultural values and especially
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göçmenler ile devletler arasýndaki kimlik pazarlýðý Fransa’da
din, Almanya’da ise dil merkezli yürütülmektedir. Bu
sebeple Almanya, uyum ve entegrasyon için göçmenlerin
ana dillerini sistemli ve düzenli olarak konuþmalarý ve
öðrenmelerini desteklememekte, zaman içinde azalarak
or tadan kalkmas ýn a z emin  h azýr lamakt adý r.”

Kendi toplumlarýnda homojen bir kültürel yapýya sahip
olmayan Avrupa devletleri, ülkelerinde bulunan ve farklý
coðrafyalardan gelen göçmenlerin entegrasyon sürecinde
ütopik bir homojen kültür hedefini dillendirmektedir. Bu
da gerek Almanya’da gerek diðer Avrupa ülkelerinde bir
kabul kültürünün ge l iþ tir ilememiþ olmasýndan
kaynaklanmaktadýr.

Nitekim Almanya’da uyum politikalarý tek taraflý olarak
yürütülmüþ, devlet yalnýzca kendi düþünceleri etrafýnda
þekillenen politikalarýný Türk ve diðer yabancýlara uygulama
gayreti içine girmiþtir. Bu süreçte göçmenlerin fikirlerini
alma ihtiyacý hissedilmemiþtir. Uyumun yalnýzca yasalarla
gerçekleþtirilemeyeceði gerçeði bugün Almanya tarafýndan
görmezden gelinmeye devam etmektedir. Türklerin
Almanya’ya geliþinin üzerinden yarým yüzyýldan fazla bir
zaman geçmiþ olmasýna karþýn hala “uyum”dan bahsedilmesi
de baþlýbaþýna bir sorundur.

Almanya devleti Almanlar ve göçmenler arasýnda
çiftestandartlý bir yaklaþýmý benimsemektedir. Öyle ki,

the language and religion of immigrants as threat.
The identity bargaining between Muslim
immigrants and states is done based on religion in
France, and language in Germany. Thus, Germany
does not support immigrants to talk and learn their
mother tongue systematically and orderly for the
sake of adaptation and integration. This causes the
languages to decay and disappear in time.”

European countries which are not having a
homogenous cultural structure in their own societies
express a utopian target of homogenous culture
during the process of integration of the immigrants
who came from different geographies. This is due
to the fact that an acceptance culture could not be
developed either in Germany or in other European
countries.

In fact, the adaptation policies in Germany were
conducted one-sidedly and the state was in an
endeavor to apply these policies, which were shaped
according to only its own ideas, to Turkish and
other foreigners. The need of getting the opinion
of immigrants was not felt during this process.
Today, it is till ignored the fact that adaptation can
not only be materialized by laws. Despite that it
passed more than half a century since the coming
of Turkish people to Germany, it is out-and-out
problem that it is talked about ‘adaptation’.

The state of Germany adopts an approach with
double standard between Germans and immigrants.
Such that, while immigrants are equal to Germans
in responsibilities and obligations, they are not equal
in opportunities and rights. In fact, Germany did
not accept until the enactment of the Migration
Law in 2005 that it was a country of immigrants.
Instead, it treated people as ‘foreigners’ whom it
lived together around half a century. Political,
academic and media authorities did not hesitate
from using this word. German media also played
a negative role via its approach and language during
the integration process. It was reported heavily that
Turkish immigrants, especially who came in 1990s
and 2000s, did not want to adapt to Germany,
refuse the adaptation and they are an incompatible
society. Such reports played a role feeding and
deepening the prejudices in German society.
Süleyman Arslan writes the followings in that regard:



göçmenler Almanlarla sorumluluk ve yükümlülükte eþitken,
imkan ve haklarda eþit deðildir. Zaten Almanya 2005 yýlýnda
Göç Yasasý’ný çýkartýncaya kadar bir göçmen ülkesi olduðunu
kabullenmemiþ ve yaklaþýk yarým yüzyýl birlikte yaþadýðý
insanlarý “yabancý” olarak görmüþtür. Siyaset, akademi ve
medya mercileri bu kavramý kullanmaktan çekinmemiþtir.

Entegrasyon sürecinde Alman medyasý da yaklaþým biçimi
ve kullandýðý dil ile olumsuz bir rol üstlenmiþtir. Özellikle
90’lý ve 2000’li yýllarda Türkiye’den gelen göçmenlerin
Almanya’ya uyum saðlamak istemediði, uyumu reddettiði,
uyumsuz bir topluluk olduðu yönündeki haberler yoðun
olarak verilmiþ, bu da Alman toplumundaki önyargýlarý
besleyen ve derinleþtiren bir rol üstlenmiþtir. Süleyman
Arslan bu konuda þunlarý yazmaktadýr:

“Alman entegrasyon tartýþmasý, medyanýn da gönüllü
desteðiyle tümüyle kültürel farklýlýðýn giderilmesi üzerine
bina edilmiþ bulunmaktadýr. Bu görüþ, Almanya’daki Türk
toplumunu bir cemaat halinde görmeye yatkýndýr. Buna
göre, Almanya’daki Türk toplumu, kendisini var eden
ulusal ve manevi deðerlerinden uzaklaþmalý ve Almanya’ya
özgü deðerleri benimseyerek çoðunluk toplumunun içinde
erimelidir. Tamamen ütopik varsayýmlara ve ideolojik
saplantýlara dayanan bu yaklaþýmýn entegrasyon olarak ilan
edilen olguya ne denli yabancý ve uzak olduðu açýkça
görülmektedir. Entegrasyon, dünyada göçle ilgili kurum
ve kuruluþlarýn, akademisyenlerin ve dolaylý da olsa yargý
organlarýnýn yaklaþýmlarýna göre, hak, fýrsat ve ödevlerin
eþit olarak paylaþýldýðý ve daðýtýldýðý bir durumun
gerçekleþmesi ile ve zaman içinde gerçekleþtirilebilecektir.”

Entegrasyon tartýþmalarý Alman medyasýnda da sürekli
tartýþýlmýþ, basýn-yayýn organlarý yayýmladýklarý haber
ve “bilimsel” makalelerle Türklerin entegrasyona
direndikleri ve tehlikeli insanlar olduklarý gibi
iddialar sürekli olarak iþlenmiþtir. Ayhan Kaya
bu konuda þunlarý söylemektedir:

 “1997 Nisan ayýnda muhafazakar eðilimli
Alman haftalýk dergisi Der Spiegel’in kapak
konusu Almanya’da yaþayan Türk gençleriydi.
Büyük tepkilere yol açan bu haberde Türk
gençlerinin çok büyük bir bölümünün kökten-
dinci, milliyetçi ve þiddet yanlýsý olduðu
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in responsibilities and obligations, they are not equal
in opportunities and rights. In fact, Germany did
not accept until the enactment of the Migration
Law in 2005 that it was a country of immigrants.
Instead, it treated people as ‘foreigners’ whom it
lived together around half a century. Political,
academic and media authorities did not hesitate
from using this word. German media also played
a negative role via its approach and language during
the integration process. It was reported heavily that
Turkish immigrants, especially who came in 1990s
and 2000s, did not want to adapt to Germany,
refuse the adaptation and they are an incompatible
society. Such reports played a role feeding and
deepening the prejudices in German society.
Süleyman Arslan writes the followings in that regard:

“The discussion of German integration is entirely
built upon the elimination of cultural differences
with also the voluntary support of the media. Such
a point of view is prone to see the Turkish society
in Germany as a single community. Accordingly,
Turkish society in Germany should move away
from national and spiritual values generating their
society and instead, should dissolve in the majority
society via adopting the values peculiar to Germany.
It can be seen easily how such an approach, which
entirely depends on utopian assumptions and
ideological fixations, is unfamiliar and distant to
the so called notion of integration. According to
the approaches of the agencies and institutions,
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belirtilmiþ; Türklerin çokkültürlü (multicultural) Alman
toplumuna uyum saðlayamadýklarýndan söz edilmiþtir.
‘Tehlikeli Yabancý: Çokkültürlü Toplumun Sonu’
(Gefahrlich Fremd: Das Scheitern der multi-kulturellen
Gesselschaft) þeklinde bir kapak baþlýðý taþýyan bu dergi
içerisinde yeralan görüþler günümüzde Almanlarýn, Almanya
içinde yaþayan Türkler hakkýnda sahip olduklarý genel
düþüncelerini yansýtmasý bakýmýndan çok önemlidir. Kaldý
ki, bu görüþler sadece haftalýk bir dergide yayýnlanmamýþ
ayrýca ‘bilimsel’ verilerle dolu akademik bir çalýþma olarak
da yayýnlanmýþtýr. Wilhelm Heitmeyer, Joachim Müller
ve Helmut Schöder’in ‘Cezbeden Fundamentalizm’
(Verlockender Fundamentalismus, 1997) adlý yapýtlarýnda
da Almanya’da Türk gençleri arasýnda yaygýnlaþan dinsel
içerikli ve milliyetçi hareketler ‘ayrýntýlý’ bir þekilde
anlatýlmýþtýr. Her iki çalýþmada da okuyucuya verilen mesaj
‘Farklý bir kültürden ve farklý bir dinden gelen Türklerin
çokkültürlü Alman toplumuna entegre olamadýklarý’
yönündedir. Bu nedenledir ki bundan yaklaþýk on yýl önce
bir kurtarýcý olarak görülen ‘çokkültürlü toplum’ projesi
muhafazakar basýn tarafýndan bir anda rafa kaldýrýlabilmiþtir
ve bunun sorumlusu olarak da bu projeye uyum
saðlayamayan Türkleri göstermiþtir.”

Nazan Aksoy ise olaya baþka bir açýdan yaklaþarak göçmen
iþçilerin Almanya’nýn yeniden kalkýnmasýnda ve bugün
geldiði noktadaki rolüne deðinmiþ ve “… yabancý iþçi
olmadan Alman ekonomik refahý gerçekleþemez; iþ
saatlerinin azalmasý, emeklilik yaþýnýn düþürülmesi,
Almanya’nýn yeniden silahlanmasý mümkün olamazdý”
demiþtir.

Yabancý iþçi konusunda resmî çevreler sürece pragmatik
yaklaþýrken, toplum tabanýnda yüzyýllardýr var olan, özellikle
Türklere karþý korku ve düþmanlýk algýsý, toplumun sürece
olumsuz bakmasýna sebep olmuþtur.

Türklere Karþý Oluþturulan Suni Algýlar ve Önyargý

Alman toplumunda yabancýlara, özellikle de Türklere karþý
büyük bir önyargý hakimdir. 80’li yýllardan bugüne kadar,
farklý tarihlerde yapýlan pek çok araþtýrma, Alman
toplumunun Türklere karþý olumsuz kanaatlere sahip

academicians, and even though indirectly, the
judicial bodies in relation to immigration around
the world, integration can be realized in time through
accruing of a situation where rights, opportunities
and obligations are shared and distributed equally.”

The issue of integration has also been discussed
constantly in German media. In that regard, press
organs perpetually discuss via published news and
‘scientific’ articles that Turkish people resist to
integration and they are dangerous. In relation to
this issue, Ayhan Kaya remarks the followings:

“The cover story of the bien-pensant weekly
magazine Der Spiegel on April 1997 was Turkish
youth living in Germany. In this news, which created
huge reactions, it was written that a very large
portion of the Turkish youth is fundamentalist,
nationalist and pro-violent. It was also added that
Turkish people can not adapt to the multiculturalist
German society. The opinions taking place in this
magazine, which had once the cover title of
‘Dangerous Foreigner: The End of the
Multiculturalist Society’ (Gefahrlich Fremd: Das
Scheitern der multi-kulturellen Gesselschaft), are
very important in terms of reflecting the general
ideas of contemporary Germans regarding  Turkish
people living in Germany. Besides, these opinions
were not only published in a weekly magazine but
also published as an academic work full with
‘scientific’ data. The religious and nationalist
movements becoming widespread among Turkish
youth living in Germany were also depicted ‘in
detail’ by Wilhelm Heitmeyer, Joachim Müller
and Helmut Schöder’s work called Tempting
Fundamentalism (Verlockander Fundamentalismus,
1997). In both of these examples, the message which
is given to the reader is that ‘the Turkish people
coming from a different culture and religion can
not integrate to the multiculturalist German society’.
This is why the project of ‘multiculturalist society’
, which was seen as a saver ten years ago, could in
a while be shelved by conservative media while the
responsibility of the failure was put on the Turkish
people who could not adapt to the project.”

Nazan Aksoy, via approaching the issue from a
different standpoint, mentioned the role of the
workers in re-development and the current position
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olduðunu, hatta ciddi anlamda düþmanlýk beslediðini ortaya
koymaktadýr. Örneðin Allensbach ve EMNÝD enstitüleri
tarafýndan 1988 yýlýnda Federal Almanya’da yapýlan
araþtýrmaya göre, Türkler Almanlarýn %5’i tarafýndan
sempatik, %46’sý tarafýndan antipatik bulunurken, bir
yabancýyla dost olabileceðini söyleyen katýlýmcýlarýn oraný
%60 iken bu yabancý bir Türk ise oran %38’e düþmektedir.
Bu tablo 90’lý ve 2000’li yýllarda da deðiþmemiþ, 11 Eylül
sonrasýnda ise Ýslam karþýtlýðý da belirgin biçimde öne
çýkmaya baþlamýþtýr.

Öte yandan yakýn zamanda yapýlan bir araþtýrma bu algýnýn
devam ettiðini göstermektedir. Bertelsmann Vakfý tarafýndan
yapýlan araþtýrma, Ýslam’ýn Alman toplumundaki algýlanýþýna
dair çarpýcý sonuçlar ortaya koymaktadýr. Buna göre;
katýlýmcýlarýn %60’ý toplumdaki din çeþitliliðini bir zenginlik
olarak görmekte, ancak yine de daha yüksek bir oran; yani
%64’lük kesim toplumdaki birçok çatýþmaya din farklýlýðýnýn
sebep olduðunu düþünmektedir. Almanya’nýn batýsýnda
araþtýrmaya katýlanlarýn %51’i, Ýslam dinini daha çok bir
tehdit olarak görmektedir. Bu oran, eski Doðu Almanya
kentlerinde %57’ye çýkmaktadýr., Almanya dâhil 13 ülkede,
14 bin kiþi üzerinde yapýlan araþtýrmada katýlýmcýlar yaklaþýk
100 soruya cevap vermiþtir. Almanya etabýndaki
katýlýmcýlarýn %19’u Yahudiliði de bir tehdit olarak
görmektedir.

Medya ve siyasî mercilerin yaklaþým ve uygulamalarýyla
oluþturulan bu suni algýlar toplum içerisinde kamplaþmalara
sebebiyet vermekte, bu da þiddet olaylarýna zemin hazýrlayan
en önemli faktörlerden biri olmaktadýr.

Eðitim Hayatýnda Yaþanan Ýhlaller

Almanya’daki eðitim sistemi, göçmenler açýsýndan büyük
sosyal eþitsizliklerin yaþanmasýna sebebiyet vermektedir.
Çokkültürlü bir toplumda tekkültürlü bir eðitim politikasýnýn
uygulanmasý sebebiyle ülkede yaþayan milyonlarca göçmen
saðlýklý bir eðitim hakkýndan mahrum kalmaktadýr.

Siyasî merciler, göçmenlerin ülkelerine döneceði öngörüsü
sebebiyle eðitim hayatýnda yaþanan çiftestandardýn ortadan
kaldýrýlmasý adýna hayata geçirilmesi gereken politikalarý
sürekli ertelemiþtir. Eðitim hayatýnda baþarýsýzlýk duygusu

of Germany, and said that “... without the existence
of foreign workers, the German prosperity could
not come true; the decrease of working hours, the
reduction of retirement age and re-armament of
Germany could not be possible.”

While the official circles have a pragmatic approach
to the issue of foreign workers, the sense of fear
and enmity -especially against Turkish people-
which has been existent at the community base since
centuries caused that the society has a negative
approach towards the process.

Artificial Perceptions and Prejudice Against
Turkish People

There is dominance of a big prejudice against
foreigners, especially the Turkish ones, in German
society. Many different researches which have been
done since 1980s show that German society has
negative opinions and even serious enmity against
Turkish people. For instance, according to the
research done by Allensbach and EMNÝD institutes
in Federal Germany in 1988, Turkish people were
seen as sympathetic by 5% and antipathetic by 46%
of German people. Furthermore, while 60% of
them say that they could be friend with a foreigner,
the number decreases to 38% if this foreigner was
a Turkish person. This picture did not change also
in 1990s and 2000s. After September 11, the
opposition against Islam distinctly started to come
to the forefront.

On the other hand, a research done recently shows
that such a perception still continues. The research
done by the Foundation of Bertelsmann presents
striking results in the perception of Islam in German
society. According to this, 60% of the respondents
see religious diversity as a wealth. However, a higher
ratio, 64% of them think that religious differences
cause many conflicts in society. 51% of the
respondents from the west part of Germany see
Islam as more of a threat. This ratio increases up
to 57% in former east German cities. In a research
done in 13 countries, including Germany, 14
thousand people answered around 100 questions.
19% of the German respondents see also Judaism
as a threat.



yaþayan ve bu sebeple dýþlanan göçmen ailelerin çocuklarý
kötü alýþkanlýklar, þiddet, marjinal yaþam biçimi ve iþsizlikle
çevrelenmiþ bir hayatýn içine itilmektedir.

Eðitim hayatýnda yaþanan sorunlarýn baþýnda, ilkokul
dördüncü sýnýfta öðretmenler tarafýndan yapýlan ve kiþinin
eðitim hayatýnda belirleyici olan yönlendirme sürecinde
yapýlan ayrýmcýlýk gelmektedir. Bu konuda UHÝM heyetinin
Almanya’daki temaslarý çerçevesinde görüþtüðü Avrupalý
Türk Demokratlar Birliði (UETD) Yönetim Kurulu Üyesi
Avukat Hayrullah Özcan, kurumumuza þu bilgileri
vermiþtir:

 “Eðitim hayatýnda yabancý kökenlilerin –Almanya’da
bunlarýn tamamýna yakýnýný Türkler oluþturuyor- yaþadýðý
bölgelerdeki okullarda yabancý öðrencilerin %95’i akademik
çalýþma yapamayacaklarý okullara yönlendiriliyorlar.
Almanya’da ilkokul 4. sýnýfta öðrencilere bir yönlendirme
yapýlýyor ve bu yönlendirmeye göre eðitim hayatlarýnýn
ilerleyen safhalarýnda nerede olacaklarý belirlenmiþ oluyor.
Ýlkokulun ardýndan üç çeþit okul var. Bunlar; 1. Gymnasium,
2. Realschule, 3. Hauptschule’dir. Bu üç çeþit okuldan
yalnýzca gymnasiumlara yönlendirilen öðrencilerin üniversite
okuma þansý yüksek, diðer iki tip okulda eðitim alýp
üniversiteye girme yüzdesi çok düþük. Realschuleler daha
ziyade meslekî alana yönelik eðitim veriyor. Hauptschuleler
ise daha yetersiz görülen öðrencilere eðitim veriyor. Ýþte bu
noktada Türk kökenli çocuklarýmýzýn büyük çoðunluðunun
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These artificial perceptions created by the approaches
and applications of media and political authorities
cause polarization in the society, which becomes
one of the main factors pawing the way for the acts
of violence.

Violations in Education Life

The education system in Germany causes big social
inequalities for immigrants. Due to the application
of monocultural education policy in a multicultural
society, millions of immigrants are lacking the right
of a healthy education.

Political authorities have always postponed the
policies which are necessary to actualize in order to
eliminate the double standard experienced due to
the anticipation that immigrants would turn back
to their own countries. The children of immigrant
families, who are excluded due to the feeling of
failure in education life, are pushed into a life which
is surrounded by bad habits, violence, marginal life
styles and unemployment.

The discrimination practiced during the process of
orientation, which is conducted by teachers at fourth
year of primary school and which will be decisive
for the education life of a person, is the primary
problem in education life. As a part of their contact
in Germany, the council of UHÝM met with lawyer
Hayrullah Özcan, who is also the member of the
Union of European Turkish Democrats (UETD),
and he gave the following information to our
institution:

“In education life, at schools in regions where people
of foreign origin -almost all of them are Turkish
ones in Germany- live, 95% foreign students are
directed to the schools in which they can not do any
academic work. There is an orientation made for
the fourth year primary school students and
according to this, it is decided where these students
will be in later stages of their education life. There
are three types of schools after the primary one: 1.
Gymnasium, 2. Realschule, 3. Hauptschule. Among
these schools, only the students who are directed
towards gymnasium have high change of university
education, meanwhile the percentage of university
entrance is very low for the ones who take education

UHÝM Heyeti Almanya temaslarý çerçevesinde
UETD Yönetim Kurulu Üyesi Av. Hayrullah Özcan ile görüþtü.



bu hauptschulelere yönlendirildiðini söyleyebilirim.”

Eðitim sisteminde bu üç okul türü dýþýnda bir de zihinsel
ve fiziksel engellilerin eðitim gördüðü ‘sonderschule’ler
bulunmaktadýr. Ýþte bu okullarda da herhangi bir engeli
bulunmadýðý halde “öðrenme güçlüðü” gerekçe gösterilerek
onbinlerce Türk çocuðu eðitim almaktadýr. Bu noktada
özellikle Almanca noktasýndaki yetersizlik gerekçe
gösterilmektedir. Diyanet Ýþleri Türk Ýslam Birliði (DÝTÝB)
yetkilisi Pedagog Halide Özkurt ise, “gizli ayrýmcýlýk”
olarak tanýmladýðý bu duruma dair UHÝM heyetine þunlarý
söylemiþtir:

“Eðitim sisteminde ilkokul 4. sýnýfta yapýlan yönlendirmede
ayrýmcýlýk devreye giriyor. Özellikle Türk çocuklar özel
eðitim sýnýflarýna tavsiye ediliyor. Yalnýzca bilinçli aileler
buna karþý çýkýyor. Özel eðitim sýnýflarýna tavsiye edilen
çocuklar içerisinde benim tanýdýðým birçok çocuk doktor
oldu. Sadece Almancalarý yetersiz görüldüðü için bu sýnýflara
tavsiye edilmiþlerdi. Bu durumu ‘gizli ayrýmcýlýk’ olarak
tanýmlayabiliriz. Bu gibi durumlar uzun yýllar takip
gerektiren durumlardýr.”

Resmî veriler, Almanya’da eðitim çaðýndaki Türk
çocuklarýnýn çok büyük bir kýsmýnýn ‘realschule’ ve
‘hauptschule’lerde eðitim gördüðü ve 30 bin civarýnda
çocuk ve gencin de ‘sonderschule’lerde özel eðitim
sýnýflarýnda bulunduðunu ortaya koymaktadýr. Buna karþýlýk
nüfusla kýyaslanamayacak kadar az sayýda Türk çocuðu,
kendisini üniversiteye taþýyacak ‘gymnasium’larda eðitim
görmektedir.

Eðitiminde yaþanan bir diðer sorun ise ülkede bulunan ve
farklý dine mensup olan milyonlarca insanýn kendi inançlarý
doðrultusunda din dersi alamamasýdýr. Almanya’da
3 milyonu Türkiye kökenli 4 milyon civarýnda
Müslüman yaþamaktadýr. Bunlarýn yaklaþýk 1
milyonunu eðitim çaðýndaki çocuk ve gençler
oluþturmaktadýr. Bu rakamlara göre Ýslam
Almanya’da Hristiyanlýk’tan sonra en yaygýn
dindir. Buna karþýn Ýslamiyet resmî din olarak
tanýnmamakta ve hiçbir kurum dini cemaat
olarak tanýnmamaktadýr. Buna karþýn Türkiye
kökenli Alevîlere cemaat statüsü verilmiþ ve
din derslerini kendi inançlarýna göre Almanca
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from the other two types of schools. Realschule
rather gives an education for professional field.
Hauptschule gives education for less eligible
students. At this point, I can say that, a great majority
of our children with Turkish background are
dire cte d towar ds the se  Hauptschule.”

Besides the three types of schools mentioned above,
there is also ‘sonderschule’ where mentally and
physically challenged students are educated. Tens
of thousands of Turkish children receive education
in such schools despite they do not have any
challenge but just because that they have ‘learning
disability’. At this point, especially the lack of
German language is shown as a reason. Pedagog
Halide Özkurt, an official from Religious Affairs
Turkish-Islamic Union (DÝTÝB), defined this
situation as a ‘secret discrimination’ and said the
followings to the council of UHÝM:

“A discrimination comes into play during the
orientation process at fourth year of primary school
in education system. Especially Turkish students
are advised for special education classes. Only the
conscious families react to that. Many children
whom I know and who were suggested for these
special education classes became doctors later on.
They were only suggested to these schools because
that their German was seen inadequate. We can
define such a situation as a ‘secret discrimination’.
Such situations necessitate long years of follow-up.”

According to official data, a major part of Turkish

UHÝM Heyeti Almanya temaslarý çerçevesinde IGMG Genel Sekreteri Oðuz Üçüncü ile görüþtü.
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olarak vermelerine olanak saðlanmýþtýr. Ayný sorun
üniversitelerin ilahiyat fakülteleri için de geçerlidir.
Almanya’da Protestan ve Katolik ilahiyat fakültelerinin
sayýsý 40 civarýndayken Ýslam ilahiyatý eðitimi veren tek bir
fakülte bulunmamaktadýr.

Irkçýlýk ve Yabancý Düþmanlýðý

Son yýllarda Avrupa’da týrmanýþa geçen ýrkçý görüþler
giderek tehlikeli bir boyut kazanmaktadýr. Bu tehlikeli
sürecin en yakýcý boyutlarýyla yaþandýðý ülke olarak Almanya
önplana çýkmaktadýr. Almanya’da tarihsel süreç içerisinde
katý bir etnik kimlik oluþturulmuþ, kan baðýna vurgu yapýlmýþ
ve vatandaþlýk kanunu oldukça katý kurallara baðlanmýþtýr.
50’li ve 60’lý yýllarda refah düzeyinin artmasý ve hayat
þartlarýnýn belirgin biçimde iyileþmesi, yabancý düþmanlýðýnýn
yaygýnlaþmasýný önlemiþtir. Ancak 1973’teki petrol krizi ve
yabancý iþçi sayýsýnýn milyonlara ulaþmasý yabancý
düþmanlýðýný körüklemiþtir.

Yapýlan araþtýrmalar da Almanya’daki ýrkçýlýk ve yabancý
düþmanlýðýnýn korkutucu boyutlara ulaþtýðýný teyid eder
niteliktedir. Almanya’daki Sosyal Demokrat Parti'ye
yakýnlýðýyla bilinen Friedrich-Ebert Vakfý tarafýndan yapýlan
‘Merkez'in Dönüþümü’ baþlýklý araþtýrmaya göre, aþýrý saðcý
görüþleri savunan Almanlarýn oraný 2012 yýlý sonunda iki
sene öncesine göre %8,2'den %9'a yükselmiþtir. Yabancý
ve göçmen karþýtlýðý, iþsizliðin yüksek olduðu Almanya'nýn
doðu eyaletlerinde daha yaygýn olarak görülmektedir. Ýki
yýl önce bu eyaletlerde aþýrý saðcý görüþleri savunanlarýn
oraný %10,5 iken 2012 yýlýnda bu oran %16'ya yükselmiþtir.

Alman kamuoyunun %36'sý, “Yabancýlar, yalnýzca sosyal
devlet sistemimizi istismar etmek için buraya geliyorlar”
düþüncesini onaylamaktadýr. Bu görüþte olanlarýn oraný
Doðu eyaletlerinde %53,9'u bulurken, Batý eyaletlerinde
bu oran %31,4’tür. Araþtýrmayý yapan biliminsanlarý Elmar
Brähler ve Oliver Decker, aþýrý sað tehlikesinin sadece
Neonazi gruplarla sýnýrlý olmadýðýný, günlük yaþamýn her
alanýnda aþýrý saðcý fikirlerin izlerinin görülebildiðini
belirtirken, “Bu, toplumun merkezinin bir sorunudur”
görüþünü kaydetmiþlerdir. Uzmanlar, yabancý düþmanlýðýnýn
eðitimsiz kiþilerde daha yaygýn olduðuna iþaret ederken,
aþýrý saðla mücadelede eðitimin kilit rol oynadýðýný vur-
gulamýþlardýr.

school-age children in Germany receive education
at ‘realschule’ and ‘hauptschule’ and around 30
thousand children and teenager are at ‘sonderschule’.
Instead, when the population is taken into account,
a few amount of Turkish children go to ‘gynasium’
which carries to university.

Another problem experienced in education is that
millions of people living in the country and belonging
to different religions can not receive lessons in
religion in line with their belief. There are around
4 million muslims in Germany, of which 3 million
have Turkish background. Nearly 1 million of the
muslims are children and teenagers at education
age. According to this figure, Islam is the second
prevalent religion after Christianity in Germany.
In spite of this, Islam is not recognized as an official
religion and no institution is recognized as a religious
community. Having said that, Alevi people with
Turkish origin gained the status of being a
community and they have the opportunity to teach
their religious lessons in German and according to
their belief. The same problem is valid for theology
faculties at universities. The number of the
Protestant and Catholic theology faculties is around
40, while there is not a single faculty giving education
in Islamic theology.

Racism and Xenophobia

Racist ideas, which escalated in recent years in
Europe, gradually gain a dangerous dimension.
Germany comes to the forefront as a country where
such a dangerous process is experienced with its
most bitter dimensions. A strict ethnic identity was
created within the historical process in Germany;
the blood tie was emphasized and the citizenship
law was tied to very harsh conditions. Increase in
prosperity level and distinct improvement in living
conditions throughout 1950s and 60s prevented
the proliferation of xenophobia. But, the oil shock
in 1973 and that the fact that amount of foreign
workers reached to millions instigated xenophobia.

In fact, the researches tend to confirm that racism
and xenophobia in Germany reached to alarming
proportions. According to the research titled
‘Transformation of the Center’ conducted by
Friedrich-Ebert Foundation, which is known to be
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2011’de Almanya'daki Ýslam karþýtlýðýný inceleyen devlet
televizyonlarý ARD ve WDR, ülkedeki Federal Kriminal
Daire'nin Ýslam düþmaný saldýrýlar konusunda hiçbir
istatistiðin bulunmadýðýný ortaya koymuþtur. Ýçiþleri
Bakanlýðý'nýn ýrkçý internet sitelerini de izlemediðini tespit
eden televizyonlar, "Bu konuda baþka tarafa bakmayý tercih
ediyoruz" yorumunda bulunmuþlardýr.  Konuyu
deðerlendiren Alman devlet televizyonlarý ARD ve WDR,
yaptýklarý deðerlendirmede, "Camiler kundaklanýyor,
Müslümanlarý öldürme çaðrýsý yapýlýyor, ne Kriminal Daire
istatistik tutuyor, ne bakanlýk izlemeye alýyor. Devlet ne
ateþle saldýran kundakçýlarý ne de manevî kundakçýlarý
ciddiye alýyor." ifadelerini kullanmýþtýr.

UHÝM heyetinin Diyanet Ýþleri Türk Ýslam Birliði-
DÝTÝB’in Almanya’nýn Köln kentindeki genel merkezinde
gerçekleþtirdiði görüþmede, kurum yetkilileri Ayten
Kýlýçarslan, Halide Özkurt ve Ulrich Paffrath, Almanya’da
Ýslamofobinin geldiði noktaya dair önemli bilgiler vermiþtir.
Halide Özkurt, Almanya’da 2006 yýlýnda ayrýmcýlýða karþý,
2012 yýlýnda ise nefret suçlarýna karþý yasa çýkartýldýðýný,
ancak bu yasalarýn içeriðinde “antisemitizm”in bir ifade
olarak var olmasýna karþýn “Ýslamofobi”nin yer almadýðýný
belirtmiþtir. Almanya’da ýrkçý faaliyetlerle ilgili olarak
stk’larýn siyasî partilerden daha vahim hale geldiðini öne
süren Özkurt, bununla birlikte bu stk’larýn antisemitik
faaliyetler içerisine girmediklerini çünkü toplumda bu tip
faaliyetlerin karþýlýk bulmadýðýný, Ýslam konusunda ise böyle
bir toplumsal tabanýn olmadýðý ifade etmiþtir. Özkurt
konuyla ilgili olarak þunlarý söylemiþtir:

“Ýslamofobiye karþý duran Alman kökenli bireyler ve
kurumlar da var. Maalesef Türk toplumu bu konuda yeterli
bilince sahip deðil. Almanya’ya gelen ilk kuþaklar bu gibi
durumlara tepki vermiyordu. Sonraki kuþaklar ise bu
konulara yeterince duyarlý deðil. Biz DÝTÝB olarak
Almanya’nýn 15 eyaletinde ‘Eyalet Gençlik Birlikleri’ kurduk
ve bu kapsamda bilinçlendirme çalýþmalarý yapýyoruz.”

IGMG Genel Sekreteri Oðuz Üçüncü, UHÝM heyeti ile
yapýlan görüþmede Avrupa ve Almanya’da ýrkçýlýðýn geldiði
noktayý þöyle özetlemiþtir:

“Irkçýlýðý politika olarak benimseyen, Ýslamofobik
politikalarýyla bilinen partiler Avrupa’nýn pek çok ülkesinde

close to Social Democratic Party in Germany, the
ratio of Germans who support extreme right-wing
opinions as of 2012 increased from 8.2% to 9%
during the last two years. The opposition against
foreigners and immigrants is more common in
eastern states of Germany where unemployment is
high. Two years ago, the ratio of people who were
supporting extreme right-wing opinions was 10.5%,
while this ratio increased to 16% in 2012. 36% of
German public opinion approves the statement that
“Foreigners come here just exploit our welfare state
system.” The ratio of people who have the same
opinion reaches to 53.9% in eastern states, while
the same ratio is 31.4% in western ones. Scientists
who conducted the research, Elmar Brähler and
Oliver Decker, remark that the danger of extreme
right-wing is not only limited to Neo-nazi groups
but it is possible to see the marks of extreme right-
wing opinion in every aspect of a daily-life. They
add that “This is the problem of the center of the
society.” Experts argue that xenophobia is more
common among uneducated people, which shows
that education has a key role in struggle with extreme
right-wing.

State televisions ARD and WDR investigated the
opposition against Islam in Germany in 2011, and
they presented that Federal Criminal Office has no
statistics regarding assaults against Islam. The TVs
ascertained that Interior Ministry does not follow
the racist internet sites and they commented that
“We prefer to look another direction in this regard.”
ARD and WDR evaluated the situation and argued
that “Mosques are instigated; it is summoned to
kill the Muslims and neither Criminal Office keeps
statistics nor the ministry takes under review. The
state does not take seriously neither the fire raisers
who attack with fire nor the immaterial fire raisers.”

During the meeting carried out by the council of
UHÝM, which took place at headquarters of
Religious Affairs Turkish-Islamic Union (DÝTÝB)
locating in Cologne in Germany, the agency officials
Ayten Kýlýçarslan, Halide Özkurt and Ulrich
Paffrath gave important information regarding the
current situation of Islamophobia in Germany.
Halide Özkurt  stated that a law against
discrimination was enacted in Germany in 2006
and a law against hate crimes was enacted in 2012,



iktidar ya da iktidar ortaðý oldular. Ýsveç, Norveç,
Danimarka, Ýsviçre bunlardan birkaçý. Yani bu anlayýþ çok
yaygýn olarak kendisine zemin buluyor. Almanya’nýn Eski
Merkez Bankasý Müdürü Thilo Sarrazin Türklere
hakaretlerle dolu bir kitap yazdý, 2 milyon sattý. Daha da
vahimi toplumun üçte ikisi Sarrazin’in yazdýklarýnýn doðru
olduðunu düþünüyor. Sarrazin parti kursaydý %18-25
bandýnda bir oy oranýna sahip olacaktý. Yani bu söylem
toplumun merkezine oturmuþ durumda.”

Öte yandan azýnlýklar konusu da Almanya’da önemli bir
sorun olarak ortaya çýkmýþtýr. Almanya azýnlýk konusunu
bir dayatma aracý olarak kullanabilmek adýna kendi ülkesinde
Sorblara ve Danimarka kökenlilere azýnlýk statüsü vermiþtir.
Böylece Almanya azýnlýk konusunda kendisini olumlu örnek
göstererek politika üretmektedir Ancak Almanya’da azýnlýk
statüsü verilen bu unsurlarýn sayýsý 100 bin kiþi civarýndadýr.
Almanya’da yaþayan 3 milyon Türkün yanýsýra Çingeneler,
Museviler, Polonyalýlar ya da diðer unsurlar azýnlýk statüsüne
sahip deðildir. Bu da Almanya’nýn azýnlýk konusunda ne
kadar  samimi olduðun u ortaya ko ymak tad ýr .

Ýnanç Hürriyeti, Toplumsal Yaþam, Ýþ Hayatý ve Barýnma
Alanýnda Yaþanan Ýhlaller

Özgürlük ve demokrasi konusunda dünya ülkelerine
talimatlar vermekten çekinmeyen Almanya, bu deðerleri
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but these laws do not include the notion of
‘Islamophobia’, despite they include the notion of
‘anti-semit ism’.  Özkurt  argued that non-
governmental organizations became worse than the
political parties in terms of activities related to racism
in Germany. She also added that these organizations
do not involve in anti-semitic activities since such
activities are not reciprocated in public and there
is no such social base about the issue of Islam.
Özkurt said the followings regarding the issue:

“There are also German individuals and institutions
standing against Islamophobia. Unfortunately, the
Turkish society does not have enough awareness
in this issue. The first generations were not
responding to such situations. The latter generations
are not sensitive enough to these issues. As DÝTÝB,
we established the ‘State Youth Associations’ in 15
German States and we are working for raising
awareness in that regard.”

During the meeting with council of UHÝM, the
General Secretary of IGMG, Oðuz Üçüncü
summarized the level where racism in Germany
has reached:

“Political parties adopting racism as a politics, and
known for their Islamophobic policies became either
government or government partner in many
European countries. Sweden, Norway, Denmark,
Switzerland are just few of them. In other words,
this understanding finds ground to itself very
commonly. The former head of the Central Bank
of Germany, Thilo Sarrazin, wrote a book which
is full of insults for Turkish people and the book
sold 2 million. Which is worse is that two third of
the society thinks that what Sarrazin wrote is correct.
If Sarrazin established a political party, he would
have voting rate in the band of 18-25%. Shortly,
this discourse seems seated in the center of the
society.”

On the other hand, the issue of minorities has also
emerged as an important problem in Germany. To
be able to use this issue as an imposition tool,
Germany gave minority status to Sorbs and Danish
people. Thus, Germany produces policies by
showing itself as a positive example in terms of the
minority issue. But the ones who are given minority
status in Germany are only around 100 thousand.

Almanya Merkez Bankasý eski müdürü Thilo Sarrazin



kendi ülkesinde yaþayan insanlara yansýtma konusunda
isteksiz davranmaktadýr. UHÝM heyeti Almanya’da
gerçekleþtirdiði görüþmelerde Müslümanlarýn inanç hürriyeti
açýsýndan ciddi sýkýntýlarla karþý karþýya kaldýðýný ortaya
koyan örneklerle karþýlaþmýþtýr.

IGMG Genel Sekreteri Oðuz Üçüncü, Hannover’de 2005-
2011 yýllarý arasýnda Cuma günleri cami giriþinde
Müslümanlarýn aranmasý ve kimlik kontrolüne tabi tutulmasý
örneðini hatýrlatarak UHÝM heyetine þu açýklamalarda
bulunmuþtur:

“Cuma namazý giriþlerinde kimlik kontrolü yapýlýyordu.
Ýnsanlar kurt köpekli polislerin arasýndan camiye giriyorlardý.
Ýslam’a ve Müslümanlara yapýlan böylesi bir müdahale
normal sayýlýyor. Ýstanbul Beyoðlu’ndaki bir kiliseye pazar
ayinine gelen Hristiyanlara böyle bir kontrol yapýldýðýný
düþünebilir misiniz? Bu gibi uygulamalarla toplumda da
bir algý oluþturuluyor. Örneðin ayný apartmanda
oturduðunuz komþunuz sizi sürekli polis kontrolünde
görürse hakkýnýzda ne düþünebilir?

Devleti kutsayan anlayýþtan beslenen yapýlar Almanya’nýn
hukuksuz yaklaþýmlarýna, devletle sorun yaþamamak için
refleks göstermiyor. Ama böyle davrandýðýnýzda da bir þey
deðiþmiyor, bu hukuk dýþý uygulamalar devam ediyor. O
kurumlara mensup insanlar da camiye girerken aranýyorlar.
‘Saklayacak bir þeyimiz yok’ deniyor. Kimsenin saklayacak
bir þeyi yok ama bu, devlete bu hakký vermez. Böyle bir
durumda kiþi ve kurumlarýn mahremiyetleri kalmaz, bu
mantýk yanlýþtýr.”

Üçüncü, “Madem Suudi Arabistan’da kilise yok, o zaman
Almanya’da da cami olmasýn.”, “Bakýn Afganistan’a,
Bangladeþ’e! Orada yaþasaydýnýz daha mý iyiydi?” gibi
söylemlerin Almanya’da çok yaygýn olduðunu ifade
ederken, Ýçiþleri Bakanlýðý tarafýndan düzenlenen
1. Alman Ýslam Konferansý’nda kendilerine
“Müslümanlarýn okumamasý gereken kitaplar”
listesi verildiðini belirtmiþtir:

“Bize ‘okunmamasý gereken kitaplar’ listesi
sundular. Listede Seyyid Kutub, Yusuf el-
Karadavi,  Üsame bin Ladin, Emine
Þenlikoðlu, Murad Hofmann gibi isimler
vardý. Biz bu duruma mukavemet gösterince
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Besides 3 million Turkish people living in Germany,
Gipsies, Jews, Polish people or others do not have
the minority status. This shows how sincere
Germany is regarding the issue of minority.

Violations Experienced in the Area of
Freedom of Belief, Social Life, Work Life
and Housing

Germany, which does not abstain from giving
instructions to other countries around the world
about freedom and democracy, behaves reluctant
to reflect these values to the people living in it.
During the meetings, conducted by the council of
UHÝM in Germany, the council encountered with
examples which show that Muslims are facing with
serious inconveniences in terms of the freedom of
belief. The General Secretary of IGMG, Oðuz
Üçüncü, reminded that Muslims had been searched
and subjected to identification controls at the
entrance of the mosque in Hannover on fridays in
between 2005-2011. He also made the following
statements to the council of UHÝM:

“Identification controls were performed at the
entrance of friday prayers and people were entering
to the mosque after the police with wolf dogs. Such
an interference to Islam and Muslims is accepted
as normal. Can you imagine that such a control is
done to Christians who come to sunday service at
a church in Beyoglu, in Istanbul? A perception is
created also in the society via such applications. For
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ikinci konferansa davet edilmedik. Bu tip toplantýlarda
sürekli ‘Ýslam’ýn aydýnlanmasý ’ndan bahsedil iyor.
Üniversitelerde Hristiyan ilahiyat fakültelerinde müfredata
devlet karýþmýyor fakat Ýslam ilahiyatý eðitimi verilen
fakültelerde müfredata devlet müdahale ediyor.”

IGMG Teþkilatlanma Birimi’nden Av. Naci Hüseyin Türk
ise bir avukat olarak Almanya’da Müslüman çocuklarýn
sünnet edilmesinin yasaklanmasý ile ilgili hukukî süreci
takip ettiðini ve bu hukuksuzluðun ara çözümlerle
kapatýlmaya çalýþýldýðýný þu cümlelerle izah etmiþtir:

“Ben avukat olarak sünnetin yasaklanmasý ile ilgili davayý
takip ettim. Hakim karar vermemek için elinden geleni
yaptý. Sonra da ara bir çözüm buldu. Çocuðunu sünnet
ettiren aile “suçsuz” bulundu. Bu yüzden davanýn bir üst
mahkemeye gitme ihtimali de ortadan kaldýrýlmýþ oldu.”

Anti-Rassismus Informations-Centrum-NRW (ARIC-
NRW) Baþkaný Hartmut Reiners ise baþörtülü bayanlarýn
kamu görevlisi olamamalarýna iþaret etmiþ ve “Baþörtülü
öðretmenin çalýþamamasý yasaðý yaygýnlaþtýrýlmaya çalýþýlýyor.
En çok ayrýmcýlýða uðrayanlar Müslüman kadýnlar.
Erkeklerle ilgili problem ise genelde isim oluyor.” demiþtir.

UHÝM heyeti ile görüþen Avrupalý Türk Demokratlar
Birliði Yönetim Kurulu Üyesi Av. Dr. Hayrullah Özcan,
bir müvekkilinin karþý karþýya kaldýðý bir hadiseyi þöyle
anlatmýþtýr:

“Türk bir müvekkilim kiraladýðý hobi bahçesinden basit
gerekçelerle çýkartýlmak istenmiþ. Bahçeyi kiralamak için
verdiði 7 bin Euro’ya karþýlýk, bahçenin deðeri müvekkilimin
verdiði iddia edilen zarardan ötürü sýfýrýn altýnda gösterilerek
müvekkilim ayrýca borçlu çýkartýlmaya çalýþýlmýþ. Þu anda
bu konuyla ilgili davamýz sürüyor. Bu bir mobbing örneðidir.
Türk müvekkilimin bahçesinin etrafýndaki diðer bahçelerin
sahipleri olan Almanlar hem müvekkilimi aralarýndan
çýkartmak hem de bahçeyi bedavaya getirerek kendileri
almak istiyorlar.”

Yine UHÝM heyetinin Almanya temaslarý çerçevesinde
görüþtüðü DÝTÝB’den Halide Özkurt ve IGMG’den Av.
Naci Hüseyin Türk de baþörtülü bayanlarýn havuz, fitness
vb. spor komplekslerine kayýt yaptýrýrken baþörtüleri
sebebiyle sýkýntý yaþadýklarýný, bir kýsmýnýn bu komplekslere
 kabul edilmediði bilgisini vermiþlerdir

example, what can your neighbor think about you
if he/she sees you always with a police escort? The
structures, fed from an understanding which blesses
the state, do not show reflexes to the illegal
approaches of Germany in order not to have any
problem. But nothing changes if you behave like
that and such illegal applications continue. People
who belongs to such structures are also searched
before entering the mosques. It is said that 'we do
not have anything to hide'. No one has anything to
hide but, this does not give the state to behave like
this. Otherwise, people and institutions would not
have any privacy. This logic is false.”

Üçüncü says that there are some common
expressions in Germany like “Since there is no
church in Saudi Arabia, let not have any mosque
in Germany also.”, “Look at Afghanistan, look at
Bangladesh! Would it be better to live there?”, etc.
He also said that at the first German Islamic
Conference organized by the Interior Ministry, it
was given a list of ‘the books that Muslims should
not read’:

“They submit us a list of ‘the books that should not
be read’. There were names like Sayyid Qutb, Yusuf
al Qaradawi, Usama bin Ladin, Emine Þenlikoðlu,
Murad Hoffman in the list. Since we resisted to
this situation, we were not invited to the second
conference. In such meetings, they always talk about
the ‘enlightenment of Islam’. The state does not
involve in the curricula of Christian theology faculties
but there is interference to the curricula of Islamic
theology faculties.”

Lawyer Hüseyin Türk from the organizational unit
of IGMG explains that he follows the jurisprudential
process regarding the ban of Muslim children’s
circumcision. He also explains with the following
words how this illegality is tried to be covered by
interim solutions:

“I, as a lawyer, followed the case of the ban of
circumcision. The judge did everything to not to
rule on. Then, an interim solution was found. The
family who circumcised their child was found 'not
guilty'. Thus, it was prevented that the case would
go to a higher court.”

The head of the Anti-Rassismus Informations-
Centrum-NRW (ARIC-NRW), Hartmut Reiners,
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Almanya Freiburg Pedagoji Yüksekokulu tarafýndan Baden-
Württemberg eyaletinde gerçekleþtirilen ve 745 þirket ile
iþveren üzerinde yapýlan araþtýrmada göçmen gençlere
yönelik uygulanan ayrýmcýlýðýn boyutlarý görülmektedir.
Araþtýrmadan çýkan sonuçlara göre þirketlerin %35,1'i
baþörtülü kadýnlarý iþe almak istemediðini belirtirken,
%12,4'ü de dindar Müslümanlarla herhangi bir þekilde
münasebet içinde olmak istemediðini ifade etmiþtir. Ankete
katýlanlar buna gerekçe olarak da müþterilerin rahatsýz
olabileceði ve baþörtülü kiþilerin çalýþma ortamýný olumsuz
etkileyebileceðini göstermiþtir. Araþtýrma ile birlikte ortaya
çýkan diðer önemli bir nokta da eþcinsellere gösterilen
müsamahanýn Müslümanlara gösterilmemesidir. Buna göre
araþtýrmaya katýlan þirketlerin sadece %4,5'i eþcinsel birini
iþe almak istemediðini ifade etmektedir.

Konuyla ilgili SWR kanalýna açýklamada bulunan Prof.
Dr. Albert Scherr, iþverenlerin iþçi alýrken kiþilerin sadece
yeteneklerine ve teknik becerilerine göre deðil, ayný zamanda
etnik kökenine ve dinî inancýna da dikkat ettiðini söylemiþtir.
Uzun yýllar ayrýmcýlýk üzerine araþtýrmalar yapan Prof. Dr.
Albert Scherr, bazý iþverenlerin dolaylý yollardan da
ayrýmcýlýða baþvurduðunu ifade ederek þunlarý söylemiþtir:

"Þirketlerin %94'ü Almanca’nýn önemli olduðunu ifade
ederken, %76'sý Almanca anadilinin önemli olduðunu
belirtiyor. Bu da bir nevi ayrýmcýlýk oluyor aslýnda. Çünkü
göçmen çocuklar Almancayý iyi öðrenmelerine raðmen
anadilini kendileri belirleyemiyorlar. Ýþverenler bu sayede
bir kiþinin Alman vatandaþý olmasýna raðmen Alman kökenli
olup olmadýðýna bakýyor."

UHÝM heyetinin Almanya’daki temaslarý çerçevesinde
edinilen bilgiler, yabancý kökenlilerin ev kiralama, satýn
alma, apartman ve komþuluk iliþkileri gibi konularda da
ayrýmcýlýða maruz kaldýklarýný doðrulamaktadýr.

IGMG’den Av. Naci Hüseyin Türk, barýnma ihtiyacýný
karþýlamak için ev arayan Müslüman ailelerin sýkýntý
yaþadýðýný söylerken, Avrupalý Türk Demokratlar Birliði-
UETD Yönetim Kurulu Üyesi Av. Dr. Hayrullah Özcan,
kültürel farklýlýklar üzerinden bir söylem geliþtirildiðini ve
bunun ciddi bir sorun olarak lanse edildiðini ifade etmiþ ve
þu örneði vermiþtir:

“Örneðin bizim kültürümüzde eve girerken ayakkabý

pointed that the ladies wearing headscarf can not
be public officer and said that “It is tried to make
it common that a teacher with headscarf should not
work. Women are the ones who are discriminated
most. The problem that men is facing is the issue
of having foreign names.”

Lawyer Dr. Hayrullah Özcan, who is the member
of the board of Turkish Democratic Union met
with the council of UHÝM and told an incident
that one of his clients faced with:

“A Turkish client of mine was asked to be removed
from the hobby garden rented by him. The reasons
were simple. Despite the 7 thousand Euro given
by my client to rent the garden, the value of the
garden was tried to be shown under zero due to the
so called harm claimed to be caused by my client
and by this way, my client was tried to be shown in
debt. The related case is still continuing. This is
also an example of mobbing. The Germans owning
the gardens which are surrounding the garden of
my client try to get my client out of the way and
also to buy the garden so cheaply.”

Again during the meetings of the council of UHÝM
in Germany, Halide Özkurt from DÝTÝB and
lawyer Naci Hüseyin Türk from IGMG gave
information that ladies with headscarf are having
difficulties while registering themselves to swimming
pools, fitness etc. sport complexes, and even some
of them are not accepted to these complexes.

The proportions of discrimination applied towards
young immigrants can be seen seen from the research
done by the University of Education Freiburg
(Pädagogische Hochschule (PH) Freiburg). The
research, including 745 companies and employers,
was conducted in the state of Baden-Württemberg.
According to the results of the research, 35.1% of
the companies stated that they do not want to hire
women with headscarf, while 12.4% of them stated
that they do not want to have any contact with
religious Muslims. The respondents justified their
answers by arguing that their clients might be
uncomfortable and women with headscarf can affect
the work environment negatively. Another important
point revealed by the research is that the tolerance
shown towards homosexuals is not shown to
Muslims. Because, only 4.5% of the companies
stated that they do not want to hire a homosexual
person.



çýkartýlýr ve evde ayakkabý ile gezilmez. Ancak Almanlarda
böyle deðildir. Bu durum dahi apartman hayatýnda Almanlar
açýsýndan sorun teþkil ediyor, bir sorun olarak algýlanýyor.”

UHÝM heyetinin görüþtüðü kurumlardan Anti-Rassismus
Informations-Centrum (Aric) ise yabancý kökenlilerin
yaþadýðý sýkýntýlar ve kendilerine gelen þikayetlerden hareketle
konu ile ilgili bir rehber kitap hazýrlamýþtýr. “Ev Ararken
Eþit Haklar-Göçmenlere Öneriler” baþlýklý kitapçýk,
göçmenlere ev ararken maruz kaldýklarý olumsuz muameleler
karþýsýnda nasýl hareket etmeleri gerektiði konusunda yol
göstermektedir.

Yaþam Hakkýna Müdahale: Irkçý Þiddet ve
Neonazi Cinayetleri

Almanya’da yabancý düþmanlýðýnýn 70’li yýllarda týrmanýþa
geçmesi ile þiddet içeren ýrkçý saldýrýlar yaþanmaya baþlamýþ
ve Neonazi örgütleri oluþmaya baþlamýþtýr. Yeraltý
örgütlerinin þiddet eylemlerinin hukuka uygun biçimde
karþýlýk görmemesi, siyasî mercilerin olaylarý görmezden
gelen, el atýndan destekleyen tavýrlarý sebebiyle baþta Almanya
olmak üzere Avrupa ülkelerindeki ýrkçý faaliyetler zamanla
yerüstüne çýkmaya, toplumsal taban bulmaya, kamuoyunu
etkilemeye ve siyasî arenada boy göstermeye baþlamýþtýr.
Daha önce temelleri atýlan ýrkçý saldýrýlar, iki Almanya’nýn
birleþmesi ile 90’lý yýllarda giderek yaygýnlaþmýþ ve 2000’li
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Prof. Dr. Albert Scherr made explanations to SWR
about the subject and said that employers do not
only take into account the abilities and technical
skills of people while hiring them but also consider
the ethnic background and religious belief. Prof.
Dr. Scherr, who has been conducting researches
about discrimination for many years, stated that
some employers can discriminate via indirect ways
and he added the followings:

“94% of the companies state that German is
important while 76% of them state the importance
of the German as a mother tongue. This is a kind
of discrimination actually. Because, despite the
immigrant children learn German very well, they
can not decide their mother tongue. By this way,
employers look if a person is having German
background despite that this person is German
citizen.”

The information gathered through the contacts of
the council of UHÝM in Germany verifies the fact
that people with foreign background are facing with
discrimination in hiring and buying an apartment,
and also in the relations of neighbourhood. In that
regard, lawyer Naci Hüseyin Türk from IGMG
said that Muslims who are looking for an apartment
are having difficulties, while lawyer Dr. Hayrullah
Özcan from the board of Turkish Democratic
Union (UETD) expressed that a discourse is
created through cultural differences and this is
introduced as a serious problem. He also gave the
following example:

“For example, in our culture, shoes are taken off
when entering home and we do not walk with shoes
inside the house. But it is not like that for Germans.
Even this situation creates problem from the point
of Germans or sensed as a problem while living
together in a building.”

The Anti-Rassismus Informations-Centrum
(ARIC), which the council of UHÝM has met,
prepared a guidebook based on the difficulties
experienced by foreigners and the complaints
notified to them: The booklet titled “Equal Rights
while Searching a House-Suggestions to
Immigrants” guides immigrants how to behave
against negative treatments while searching a place
to live.

Almanya’da devam etmekte olan Neonazi davasýnýn tutuklu sanýðý Beate Zschaepe



yýllarda Avrupa’nýn ve özelde Almanya’nýn bir gerçeði
haline gelmiþtir. Neonazi faaliyetleri þiddet eylemleri þeklinde
kendini gösterirken, söylem ve etkinliklerinin kamusal ve
toplumsal alanda karþýlýk bulmasýyla ýrkçýlýk ve yabancý
düþmanlýðý yabancý kökenlilerin tüm yaþam alanlarýný içine
alacak þekilde etkinlik alanýný geniþletmiþtir. Siyasî temsilden
barýnmaya, inanç hürriyetinden eðitime kadar çok geniþ bir
sahada görülen yabancý düþmanlýðý medyanýn da etkisiyle
toplumsal meþruiyet kazanmýþtýr.

Baþta Alman medyasý olmak üzere, Avrupa medyasý, kendi
topraklarýnda gerçekleþen hukuk ve insanlýk dýþý olaylara
karþý gerekli duruþu sergilememektedir. Kendi coðrafyasý
dýþýndaki geliþmelerde insan haklarýný koruma gerekçesiyle
müdahil olan, baþka ülkeler için demokrasi karneleri ve
geliþme raporlarý hazýrlayan siyasî merciler ve sivil toplum
kuruluþlarý da Almanya’daki ýrkçý þiddeti görmezden
gelmektedir.

1975-85 yýllarý arasýnda Almanya’da bulunan gazeteci yazar
Murat Çulcu’nun Hürriyet gazetesinin Avrupa baskýsýnda
yayýmlanan yazý dizisi daha sonra Türkiye’de “Neonazizmin
Suçüstü Tutanaklarý” adýyla yayýmlanmýþtýr. Çulcu
Almanya’da bulunduðu yýllarda, Türkiye’den Almanya’ya
göç eden ve farklý alanlarda çalýþan pek çok kiþi ile görüþmeler
gerçekleþtirmiþ ve ülkede olup biten hadiseleri kayda almýþtýr.
Bugün tarihsel bir belge niteliði taþýyan bu çalýþmada yer
alan tanýklýklar, yabancý düþmanlýðý ve Neonazi terörünün
daha o yýllarda yaþandýðýný ortaya koymaktadýr. Aradan
geçen 30 yýlý aþkýn zaman zarfýna karþýn, Almanya’da yaþayan
özellikle Türk göçmenlerin yaþamýn her alanýnda ayrýmcýlýða
maruz kaldýðý gerçeði deðiþmemiþtir.

Almanya’da 1990 ile 2011 yýllarý arasýnda iþlenen ýrkçý
cinayetlerin sayýsý ile ilgili farklý rakamlar telaffuz
edilmekle birlikte, Aral ýk 2013’te emniyet
bir imler inin þüph eli  dosyalarý  yeniden
i n ce le mes in de n so n ra  b u  rak a ml ar
güncellenmiþtir. Aralýk 2013’e kadar resmî
olarak açýklanan 60 rakamýnýn gerçeði
yansýtmadýðý, 1990-2011 yýllarý arasýnda iþlenen
ýrkçý cinayetlerin sayýsýnýn aslýnda 746 olduðu
belirtilmiþtir.

Neue Osnabrücker Zeitung adlý yerel gazetenin
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Intervention to the Right of Live: Racist
Violence and Neo-nazi Homicides

With increase in xenophobia in Germany in 1970s,
racist attacks including violence began to be
experienced and Neo-nazi formation started to
emerge. The racist activities in Europe especially
in Germany started to be visible, to find a social
base, to affect the public opinion and to appear in
political arena, since the acts of violence by
underground organizations were not responded
legally, and due to the attitudes of political authorities
in the form of negligence and/or underhanded
support. The racist attacks, whose foundations were
laid before, gradually became common by the union
of two Germany in 1990s and they became a reality
of Europe, especially Germany, in 2000s. While
Neo-nazi activities manifest themselves in the acts
of violence, by the positive response to  Neo-nazi
discourse and activities in public and social space,
racism and xenophobia increased the radius of action
in the way that it includes all living spaces of
foreigners. Xenophobia, which is existent in a very
wide area from political representation to housing,
from the freedom of belief to education, has gained
a social legitimacy with also the influence of media.

The European media, especially German media,
does not show the necessary stance against illegal
and inhuman events happening in their own
countries. Also the political authorities and civil
society organizations, which involve in the events
taking place outside of their own geography and
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haberine göre, Federal Kriminal Dairesi ve Eyalet Kriminal
Daireleri, ülkede 1990-2011 yýllarý arasýnda “þüpheli” olarak
kayýtlara geçen 3 bin 300 cinayeti yeniden mercek altýna
almýþtýr. Gazeteye konuþan Ýçiþleri Bakanlýðý’nýn bir sözcüsü,
elde edilen bulgulara göre 746 cinayette ýrkçý ve yabancý
düþmaný motif tespit et t ikler ini duyurmuþtur .

Sivil toplum örgütleri ve göçmen teþkilatlarý uzun yýllardýr;
Almanya’da iþlenen ýrkçý cinayetlerin sayýsýnýn resmî
kurumlar tarafýndan düþük gösterilmeye çalýþýldýðýný
belirtmiþlerdir. STK’lar, “Alman emniyet birimlerinin sað
gözü kör” diyerek, polisin ýrkçýlarý görmezden geldiðini
ileri sürmüþ ve eleþtirmiþtir. Sayýnýn yukarý yönde
düzelt i lmesi  bu þüpheler i  kuvvet lend irmiþt ir .

Almanya’da 2000’li yýllarda iþlenen ve 8’i Türk 10 kiþinin
hayatýný kaybettiði failimeçhul cinayetleri iþlediði iddia
edilen Nationalsozialistischer Untergrund–NSU (Nasyonal
Sosyalist Yeraltý Teþkilatý)’nun hayatta kalan kadýn üyesi
Beate Zschaepe’nin Kasým 2011’de bir banka soygunundan
sonra yakalanmýþtýr. Diðer iki üye Uwe Mundlos ve Uwe
Böhnhardt’ýn polis tarafýndan kýstýrýlmalarý üzerine intihar
etmeleri, Beate Zschaepe olaydan dört gün sonra teslim
olmasý ve bu süre zarfýnda örgüte ait evin yakýlmasý, örgüt
evinde yýllar önce iþlenmiþ failimeçhullere ait delillerin
bulunmasý, uzun yýllar boyunca pek çok cinayet, bombalama
ve banka soygunu olayýna karýþtýðý iddia edilen örgütün bu
kadar uzun bir süre boyunca yakalanamamýþ olmasý akýllarda
soru iþaretleri býrakmýþtýr. Öte yandan Anayasa Koruma
Dairesi’nin, örgütün faaliyetlerine devam etmesi ve bu kadar
uzun bir süre boyunca yakalanmamýþ olmasýnda ihmalinin
bulunduðu konusundaki þüpheler çok kuvvetlidir.

Siyaset ve medya organlarý uzun yýllar boyunca cinayetlerin
Türklerin kendi içlerindeki hesaplaþmalarý ile ilgili olduðunu
ileri sürmüþ, cinayetlerin mafya tarafýndan iþlendiði, insan
kaçakçýlýðý, uyuþturucu ticareti yapan ya da kara para aklayan
çetelerle ilgili olduðu gibi iddialar sürekli vurgulanmýþtýr.
Ancak cinayetlerin aþýrý saðcý yeraltý gruplarý tarafýndan
iþlenmiþ olabileceði hiçbir zaman ihtimal olarak
görülmemiþtir.

Olayla ilgili dava halihazýrda devam etmekle birlikte, Türkiye
Hükümeti tarafýndan sürecin adalet getirmeyeceði,
yargýlamanýn tarafsýz olmadýðý dile getirilmiþtir. Duruþmalara

development reports for the other countries, ignore
the racist violence in Germany.

The article series of Murat Çulcu, which was
published in the European edition of Hurriyet
newspaper, was later on published as a book in
Turkey under the name of Red-Handed Records
of Neo-nazism. Murat Çulcu is a journalist and
writer who lived in Germany  between 1975 and
1985. Çulcu had organized meetings with many
people who were working in different areas and
who migrated from Turkey to Germany. He had
also recorded the events which were happening at
that time in the country. Testimonies taking place
in that work, which now has the qualification of
being a historical document, present that xenophobia
and Neo-nazi terror were experienced even in those
years. Despite that more than 30 years has passed
since then, the reality that especially Turkish
immigrants in Germany are exposed to
discrimination in every area of life  did not change.

Despite that different figures are pronounced
regarding the number of racist homicides committed
between 1990 and 2011 in Germany, these figures
were updated after the investigation of the suspicious
files by police units on December 2013. It was
announced that the official figure 60 homicides
which was pronounced until that date was not
reflecting the reality since the real number of the
racist homicides committed between 1990 and 2011
was actually 746.

According to the loca l newspaper Neue
Osnabrücker Zeitung, Federal Criminal Bureau
and State Criminal Bureaus re-examined 3 thousand
300 homicides which were registered as ‘suspicious’
between 1990 and 2011. A spokesman of the Interior
Ministry, who talked to the newspaper, announced
that according to the findings they identified racist
and xenophobic motives for 746 homicides.

For many years, civil society and immigrants’
organizations have been remarking that the racist
homicides in Germany are tried to be shown less
by official institutions. Civil society organizations
have been arguing that “The right eye of the German
police units is blind” meaning the police ignores
the racists and they criticized that. The upward
correction of the homicide numbers strengthened
these suspicions.
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katýlacak gazetecilerin akreditasyon sürecinde Türkiye’den
baþvuruda bulunan gazetecilere uygulanan ayrýmcý
uygulamalar, duruþmalarda kadýn sanýk Beate Zschaepe’nin
çiklet çiðnemesi, duruþmalara sürekli ara verilmesi gibi
göstergeler, yargýlamanýn ciddiyetten uzak bir þekilde
sürdürüldüðü kanýsýný güçlendirmektedir.

Irkçý saldýrýlarla ilgili son derece önemli noktalardan biri
de, yabancýlarýn maruz kaldýðý saldýrýlarýn çok büyük bir
kýsmýnýn resmî düzeyde münferid olarak algýlanmasý ve
yalnýzca aþýrý sað gruplar ve Neonazi örgütlerinin
eylemlerinin nefret suçu olarak kabul edilmesidir. Bu
durumda, yabancý kökenlilerin yaþamýn her alanýnda ve her
gün karþýlaþtýklarý binlerce hadise nefret suçu kapsamýnda
deðerlendirilmemektedir. Bu da bu sorunun gerektiði gibi
ele alýnmasýný, gerekli müeyyidelerin hayata geçirilmesini
engellemektedir. Ayrýca ýrkçý saldýrýlarda çok aðýr suçlar
iþleyen saldýrganlara hafif cezalar verilmesi de sorunu
derinleþtirmektedir.

Prof. Dr. Þefik Alp Bahadýr ýrkçý saldýrýlarýn hukukî
süreçlerinde yaþanan bu sorunla ilgili olarak þunlarý
kaydetmektedir:

“… nefret dürtüsüyle yabancýlara karþý iþlenen suçlar (nefret
suçlarý) konusunda eskiden beri etkin bir karartma politikasý
uygulanmaktadýr. Alman Ceza Kanununun 130. Maddesi,
her ne kadar halkýn bir bölümüne karþý nefreti körükleyici
veya halkýn bir bölümünün onurunu kýrýcý davranýþ veya
yayýnlara karþý ceza müeyyideleri öngörse de, bu müeyyideleri
‘kamu barýþýný bozmaya uygun’ ibaresi ile sadece aþýrý sað
siyasî gruplara ve Neonazilere karþý uygulanýr kýlmýþtýr.
Alman toplumunda yaygýn yabancý düþmanlýðýnýn dürtüsüyle
yabancýlara karþý iþlenen suçlara ise, bunlar münferid olaylar
olarak algýlandýðý için ceza kanununun adlî suçlara
öngördüðü diðer müeyyideleri uygulanmaktadýr. Bundan
dolayý da Alman Polis Ýstatistikleri, diðer birçok AB ülkesinin
aksine, yabancýlara karþý iþlenen nefret suçlarýný ayrý bir
kategori olarak özdeþleþtirip yayýnlamamaktadýr. Öte yandan
F e d e r a l  A n a y a s a y ý  K o r u m a  K u r u m u
(Bundesverfassungsschutz) da sadece aþýrý sað eðilimli siyasî
gruplarýn iþlediði ýrkçý ve yabancý düþmanlýðý içeren suçlarý
yayýnlamakta ve böylece yabancýlara karþý günlük yaþamda
iþlenen nefret suçlarýnýn esas büyük bölümünü gözardý
etmektedir. Böylece de yabancýlara karþý iþlenen nefret

Beate Zschaepe was arrested after a bank robbery
on November 2011. She was the surviving female
member of Nationalsozialistischer Untergrund-
NSU (National Soc ial ist  Unde rground
Organization, NSUO) that was asserted to commit
the unsolved homicides in which 10 people, of
whom 8 were Turkish, died in 2000s in Germany.
The followings put question marks in the minds:
suicide of the other two members, Uwe Mundlos
and Uwe Böhnhardt, after they were cornered by
police, submission of Beate Zschaepe four days
after the incident and meanwhile the incineration
of the house belonging to the organization, detection
of the evidences in the house related to the unsolved
homicides committed years ago, the fact that the
organization which was asserted to involve in many
homicides, bombing and bank robbery could not
be caught for quite a while. On the other hand, the
suspicions are so strong that Constitutional
Protection Agency has neglect due to the fact that
 NSUO continued its activities and could not be
caught for quite a while.

Political and media organs have asserted for many
years that the homicides are related to revenge
among Turkish people themselves. It has also
constantly pointed that the homicides are committed
by mafia and they are related to the gangs dealing
with human trafficking, drug trafficking or money
laundering. However, it was never presumed that
the homicides could be committed by extreme right-
wing underground groups.

Though the related case still continues, the Turkish
Government depicted that the process will not bring
justice since the trial is not objective. The indicators
like the discriminatory applications during the
accreditation process of journalists who applied
from Turkey to attend the trials, the female suspect
Beate Zschaepe chews gum during the trials, the
trials are constantly paused strengthen the suspicions
that the trial is continued unserious.

Another very important point related to racist attacks
is that a large portion of them is perceived individual
at official level and only the activities of extreme
right-wing groups, Neo-nazi organizations are
accepted as hate crime. In that case, thousands of
incidents that people with foreign background come
across every day in every area of life are not assessed
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 suçlarýnýn vahameti gizlenmekte, gerekli ve uygun önleyici
tedbirlerin alýnmasý da zorlaþtýrýlmaktadýr. Halbuki
uluslararasý kuruluþlar, özellikle de Avrupa Güvenlik ve
Ýþbirliði Teþkilatý’nýn (AGÝT) Demokratik Kurumlar ve
Ýnsan Haklarý Ofisi ile Avrupa Konseyi’nin Irkçýlýk ve
Hoþgörüsüzlükle Mücadele Komisyonu (ECRI),
Almanya’dan uzun zamandan beri ýrkçýlýk ve yabancý
düþmanlýðý dürtülü nefret suçlarýyla mücadeleyi arttýrmasýný,
bu suçlar için ceza kanununa aðýrlaþtýrýlmýþ müeyyideler
eklemesini ve özellikle de bu suçlarýn düzenli istatistiklerle
takip edilip kamuoyunun bilgilendirilmesini istemektedirler.”

Can kayýplarýyla neticelenen ýrkçý saldýrýlar öteden beri
Alman devlet yöneticileri tarafýndan hak ettiði þekilde
eleþtirilmemiþ ve çoðu kez de görmezden gelinmiþtir.
Örneðin Almanya Eski Baþbakaný Helmut Kohl, Mölln
ve Solingen katliamlarýndan sonra, yabancý düþmanlýðýna
karþý düzenlenen gösterilere katýlmamýþ ve “Böyle bir taziye
turizmi benim için yabancý bir þey” þeklinde talihsiz bir
beyanat vermiþtir.

Resmî istatistiklerde bir suçu bir Alman iþlediðinde özel
olarak belirtilmemekte, fakat bir yabancý suç iþlediðinde
suçu iþleyenin yabancý olduðu polis kayýtlarýnda ve resmî
raporlarda özel olarak belirtilmektedir. Basýn da olaylarý bu
þekilde yansýtmaktadýr. Ayný þekilde yabancýlarýn sosyal
güvenlik sistemine katkýlarýnýn ne oranda olduðu özel olarak
belirtilmemekte, fakat sistemden ne oranda yararlandýklarý
özel olarak belirtilmektedir. Bu da toplumda yabancýlara
karþý nefret duygularýný beslemektedir.

Alman Vakýflarý ve Bergama Örneði

Almanya’nýn kendi topraklarý dýþýnda etkin bir politika
izleyebilmesi, bu ülkelerdeki sosyal, siyasî, ekonomik ve
kültürel geliþmelere müdahil olabilmesi noktasýndaki en
önemli kozlarýndan biri, o ülkelerde faaliyet gösteren Alman
vakýflarýdýr. Her ne kadar sivil yapýlanmalar gibi gözükseler
de resmî kanallardan bütçe alan ve faaliyetlerini de bu
mercilerin kontrolünde gerçekleþtiren Alman vakýflarý
Türkiye’de de son derece etkindir. Türkiye’nin özellikle
uluslararasý arenada baský altýna alýnmak istendiði alanlarda
faaliyet gösteren Alman vakýflarý, Kürt meselesi, etnik
sorunlar, Alevîlik, cinsel özgürlük, eþcinsel haklarý,

within the scope of hate crime. This prevents the
handling of the problem as it is required and the
implementation of the necessary sanctions. Besides,
also the imposition of mild punishments to the ones
who committed very harsh crimes in racist attacks
deepens the problem. Prof. Dr. Þefik Alp Bahadýr
notes the followings regarding this problem
experienced during the legal processes of racist
attacks:

“... there has been from of old an active blackout
policy on the crimes committed against foreigners
with the urge of hate, meaning hate crimes. Even
though Article 130 of the German Criminal Code
foresees criminal sanctions against the acts or
publications insulting a part of the population or
inciting hatred against a part of the population, it
makes these sanctions only applicable to extreme
right-wing political groups and Neo-nazis via the
phrase of ‘likely to disrupt the public peace’. Since
the crimes against foreigners committed with the
urge of xenophobia which is common in German
society are perceived as individual incidents, other
sanctions of the criminal code foreseen for legal
crimes are applied. Hence German Police Statistics,
in contrast to many other EU countries, do not
announce hate crimes via identifying them as a
separate category. On the other hand, Federal Office
for the Pro tect ion o f the Const itut ion
(Bundesverfassungsschutz) also announces the
crimes including racist and xenophobia committed
by political parties prone to extreme right-wing and
so, it ignores the real big part of the hate crimes
committed against foreigners in daily life. Thus,
the peril of the hate crimes committed against
foreigners are hidden. Furthermore, it is made
difficult to take the necessary and appropriate
preventive measures. However, international
organizations especially the Organization for
Security and Co-operation in Europe (OSCE),
Office for Democratic Institutions and Human
Rights (ODIHR), and European Commission
against Racism and Intolerance (ECRI), have been
asking for a long time from Germany to increase
its struggle against hate crimes committed with the
urge of xenophobia and racism, to add aggravated
sanctions for these crimes into the criminal code
and especially to follow these crimes via statistics
and share them publicly.”
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demokratikleþme, insan haklarý, kadýn haklarý, kürtaj,
doðum kontrolü, ekoloji, çevrecilik, enerji politikalarý,
nükleer enerji, yatýrýmlar, iþsizlik ve istihdam sorunlarý, sivil
itaatsizlik, göç, sendikal haklar vb. alanlarda etkindirler.

Bir suikast sonucu hayatýný kaybeden araþtýrmacý yazar
Necip Hablemitoðlu, Alman vakýflarý ile ilgili olarak þu
bilgileri vermektedir:

“Türkiye’de faaliyet gösteren Alman vakýflarý ve enstitüleri,
gerçekte Alman Ýstihbarat Servisi BND’nin kontrolünde
çalýþan, tüm masraflarý Federal Bütçeden karþýlanan ‘taþeron
’NGO’lardýr. Ýþin ilginç tarafý, hemen her vakýf, -saðcý
CSU ve solcu PDS dýþýnda- rejime entegre sorunu olmayan
mevcut siyasal partilerin birer yan kuruluþudur. Örneðin,
Almanya’nýn en büyük partilerinden biri olan Hristiyan
Demokratik Birliði-CDU, Konrad Adenauer Vakfý’na,
Yeþiller ise Heinrich Böll Vakfý’na sahiptir. Ayný þekilde,
Sosyal Demokrat Partisi-SPD’nin Friedrich Ebert Vakfý,
Hür Demokrat Parti-FDP’nin Friedrich Naumann Vakfý
da ayný statü içindeki vakýflar arasýnda yer almaktadýr.
Alman Parlamentosu’nda grubu bulunan partilerin bünyesi
içindeki bu vakýflarýn tamamý, iktidar-muhalefet ayrýmý
yapýlmaksýzýn Federal Hükûmetin ‘Politik Eðitim
Fonu’ndan finanse edilmektedir. Bu vakýflarýn yurtdýþý
faaliyet giderleri de tamamiyle Federal Hükûmet tarafýndan
karþýlanmaktadýr. Resmen Alman Hükûmeti’nden yardým
alan sözkonusu vakýflar, dýþ ülkelere ‘Hükûmetdýþý Sivil
Toplum Örgütleri’ yani NGO olarak takdim edilmektedir.
Ýþte bu vakýflar, 1984’ten itibaren Türkiye’ye gelerek ve de
yasal boþluklardan yararlanarak, her biri birer ‘taþeronun
taþeronu’ legal Türk NGO’sunun tabelasý ardýnda
faaliyetlerini sürdürmektedirler.”

Almanya’nýn Alman vakýflarý aracýlýðýyla 90’lý ve 2000’li
yýllarda Ýzmir’in Bergama ilçesindeki altýn rezervi üzerinde
uyguladýðý politikalar Türkiye’ye nasýl müdahil olduðunu
göstermesi bakýmýndan önemlidir. Necip Hablemitoðlu bu
süreci deþifre eden bir çalýþma yayýmlamýþsa da daha sonra
bir suikaste kurban giderek hayatýný kaybetmiþtir.

Almanya sahip olduðu altýn rezervi ile finansal açýdan büyük
bir avantaja sahiptir. Ancak bunu kullanabilmesi için elindeki
mevcut altýn stoðuna olan talebin artmasý, altýn üretiminin
zayýflatýlmasý ve böylece altýn fiyatlarýnýn yükselmesi
gerekmektedir. Ancak dünya altýn piyasasýnda etkin olan

Racist attacks ending with loss of life have not been
criticized as they deserve and even often they are
ignored by German state authorities. For instance,
the former prime minister of Germany Helmut
Kohl, did not attend the protests organized against
xenophobia after the bloodshed in Mölln and
Solingen. He also made an unfortunate statement
that “Such a tourism of condolence is foreign to
me.”

When a German commits a crime, the race of this
person is not addressed in official statistics, but
when a foreign person commits a crime, it is written
in police records and official reports that this person
is a foreign. Press reflects the events accordingly.
Similarly, contributions of foreigners to the social
security system are not particularly remarked but,
it is especially remarked how much they benefit
from the system. This raises the hatred feelings
against foreigners in the society.

German Foundations and Example of
Bergama

One of the most important trumps of Germany in
relation to adopt an effective policy outside its
territory, and to take part in the social, political,
economic and cultural developments in other
countries is the German foundations which are
active in those countries. Even though they are seen
as civil structures, German foundations getting
budget from official channels and performing their
actions under the control of these official authorities
are also very active in Turkey. These German
foundations are especially active in the areas where
Turkey is wanted to be suppressed in international
arena. Some of these areas are: the issue of Kurd,
ethnic problems, Alevism, sexual freedom, gay
rights, birth control, ecology, environment, energy
politics, nuclear energy, investments, unemployment
and employment problems, civil disobedience,
migration, union rights, etc. Turkish historian and
writer Necip Hablemitoðlu, shares the following
information regarding German foundations:

“German foundations and institutions which are
active in Turkey are in reality ‘sub contractor NGOs’
working under the control of German Intelligence
Service (BND) and meeting all their expenditures



ABD, Kanada gibi ülkelere bu noktada herhangi bir yaptýrým
uygulayamayan Almanya; Hindistan, Türkiye, Peru ve
Gana gibi ülkelerde mevcut rezervlerde yapýlacak üretimi
baltalamak adýna faaliyet yürütmektedir. Bu baðlamda
özellikle çevreci hassasiyetleri kullanan Almanya, Türkiye’de
Bergama’da yýllardýr bu doðrultuda faaliyet sürdürmektedir.
(ABD, Kanada gibi ülkelerde 100’ün üzerinde altýn iþletmesi
bulunmaktadýr.)

Dünya üzerinde 700 civarýndaki altýn iþletmesi için çevreci
duyarlýlýklarla gerçekleþtirilen protesto sayýsý birkaçý
geçmezken, Türkiye henüz hiç altýn üretimi yapmadan
Bergama’da çevreci protestolara maruz kalmýþ, olaylar Batýlý
medya organlarý ve siyasîlerin açýklamalarý ile dünya
gündemine taþýnmýþtýr. Bergama’da yürütülen bu sürecin
yönlendiricisi konumundaki ülke olarak Almanya öne
çýkmaktadýr.

Necip Hablemitoðlu’nun “Alman Vakýflarý ve Bergama
Dosyasý” adlý çalýþmasýnda alýntýladýðý “Türkiye Altýn
Konsepti”, Almanya’nýn Türkiye’deki altýn iþletme
faaliyetlerine nasýl hukuk dýþý yollarla müdahil olduðunu
ve Alman vakýflarýnýn bu süreçte nasýl kullanýldýðýný gözler
önüne sermektedir:

“Federal Alman Ýktisadi Ýþbirliði ve Kalkýnma Bakanlýðý
tarafýndan hazýrlanan ve Ocak 1990’da yayýnlanan
“Türkiye’de Altýn Konsepti’nde þu talimatlar dikkat
çekmektedir:
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from the Federal Budget. The interesting part is
almost all foundations, except right-wing CSU and
left-wing PDS, are subsidiary institutions of the
existing political parties which do not have the
problem of integration to the regime. For instance,
Christian Democratic Union (CDU) which is one
of the biggest parties in Germany has the Foundation
of Konrad Adenauer while The Greens has the
Foundation of Heinrich Böll. Similarly, the
Foundation of Friedrich Ebert belonging to Social
Democratic Party (SDP) and the Foundation of
Friedrich Naumann belonging to Free Democratic
Party (FDP) also take place among the foundations
in the same status. All of these foundations within
the parties which have groups in German
Parliament, without any distinction between
government and opposition, are financed from the
Polit ical Education Fund of the Federal
Government. Overseas operating expenses of these
foundations are also financed by the Federal
Government. The foundations which get official
help from the German Government are presented
to foreign countries as Non-governmental Civil
Society Organizations (NGOs). These foundations
started to come to Turkey since 1984, benefited
from legal loopholes and now they continue their
activities behind the signboard of a legal Turkish
NGO whose each one of them is a ‘sub contractor
of a sub contractor’.”

The policies on the gold reserve of Bergama district
in Izmir which were applied by Germany via
German foundations in 1990s and 2000s are
important to show how Germany is involved in
Turkey. Despite that Necip Hablemitoðlu published
a work decoding this process, later on he was
assassinated and died.

Germany has a very big financial advantage with
its gold reserve. But, to use this advantage,  demand
for its gold stock should increase, gold production
should decrease and thus the price of gold should
increase. Germany can not impose sanctions on the
countries which are active in world gold market
like U.S. and Canada (there are more than 100
gold plants in the countries like U.S. and Canada),
but it conducts an activity in behalf of undermining
the production of existent reserves which will be
made in the countries like India, Turkey, Peru and



Eurogold Þirketi’nce Bergama Ovacýk’da bulunduðu
açýklanan altýn yataðý, Almanya açýsýndan gözardý edilmemesi
gereken çok önemli bir geliþme olarak algýlanmalýdýr.
Yakýnda, altýn arama faaliyeti sürdüren diðer yabancý
þirketlerin yeni yeni al týn yataklarýný  açýklamalarý
beklenmektedir. Böylece Türkiye, Bergama’dan Truva’ya
kadar uzanan Ege hattýndaki onlarca altýn yataðý ile tüm
ülkedeki yüzlerce altýn yataðýnýn peþpeþe bulunmasýna iliþkin
açýklamalarla olumlu yönde sarsýlacaktýr. Ayný sarsýntý,
kaçýnýlmaz bir biçimde ve olumsuz yönde Alman
ekonomisinde de kendini hissettirecektir. Bölgede ekonomik
ve siyasal istikrarsýzlýðýný koruyan ve sürdüren bir Türkiye,
Almanya açýsýndan yaþamsal önem taþýmaktadýr. Mevcut
statükoyu deðiþtirebilecek tüm geliþmeler ‘tehdit’ ve ‘risk’
olarak algýlanmalý ve önlem senaryolarý hazýrlanarak en
pratik ve rasyonel biçimde uygulamaya konulmalýdýr.

Türkiye’de altýn aramayý ve üretmeyi baþtan durdurmak
için radikal çevreciliðin tüm söylem ve eylemleri yaþama
geçirilecektir. Bu iþ için FIAN görevlendirilmiþtir. Heinrich
Böll ve Gustav Stresemann vakýflarýnca da her türlü lojistik
destek faaliyeti yürütülecektir. Üniversitelerin Kimya, Çevre
ve Maden Mühendisliði bölümlerinden Türkiye’de alan
çalýþmasý yapabilecek deneyimli akademisyenler talep
edilecektir. Ankara’daki GTZ Ofisi’ne bilgi vermek kaydýyla,
programda olmayan ek harcamalar,  Ýzmir’deki
Konsolosluðumuzdan nakit olarak karþýlanacaktýr.
Türkiye’ye gidecek delegasyonlarýn güvenlik önlemlerinden
de –havaalanýnda karþýlamadan baþlanarak yine havaalanýnda
yolcu edilinceye kadar- yine Ýzmir’deki Konsolosluðumuz
sorumlu olacaktýr (beklenilmeyen sorunlarýn çözümünde
baþvurulacak yetkili diplomatlarýn adlarý ve telefonlarý,
FIAN tarafýndan ayrýca yayýnlanacak delegasyon
yönergesinde yer alacaktýr). Delegasyonlar, alan
çalýþmasý yapacaklarý bölgede, kendilerine gösterilen
o t e l l e r  d ý þ ý n da ,  b a þ k a  b i r  y e r d e
konaklamayacaklardýr.  Delegasyonlarýn,
bulunduklarý hedef bölgede, ayný saatler içinde
yerli personelin illegal eylem yapmamasýna,
özellikle de güvenlik görevlileriyle karþý karþýya
kalýnmamasýna özel dikkat gösterilecektir. Yerli
e lemanlara ödemelerin l imitin FIAN
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Ghana. In this context, Germany uses especially
the environmental sensibilities, like it has been doing
in Bergama for many years.

While the number of protests organized with
environmentalist sensibilities against nearly 700
gold plants around the world does not exceed a few,
Turkey has exposed to environmentalist protests in
Bergama without making any gold production and
the events were brought up to the world agenda
through Western media organs and statements of
politicians. Germany comes to the forefront as the
leader country of the process in Bergama.

The ‘Turkey Gold Concept’ quoted in the work of
Necip Hablemitoðlu titled ‘German Foundations
and Bergama File’ unfolds how Germany involves
illegally in the activities of gold plant in Turkey and
how German foundations are used during such a
process

“Inside the ‘Concept of Gold in Turkey’ which was
prepared by the Federal Ministry of Economic
Cooperation and Development and published on
January 1990, the following instructions stand out:

a) Gold deposit which was announced by Eurogold
Company that it was found in Bergama Ovacýk
should be perceived as a very important development
which should not be ignored from the viewpoint of
Germany. Soon, it is expected that the other foreign
companies which carry on the activity of searching
for gold will announce newly gold deposits. Thus
Turkey wil l be shaken positively by the



34

belirleyecektir. Almanya’ya davet edilecek yerel yöneticilerin,
yerel liderlerin, yerel medya mensuplarýnýn ve yerel
çevrecilerin tüm yol ve aðýrlama masraflarý Bakanlýðýmýza
ait olacaktýr.

Pek çok ülkede olduðu gibi Türkiye’deki nasyonalistlerin,
fundamentalistlerin ve de merkez saðda yer alanlarýn
çevreciliðe karþý ilgi ve duyarlýlýklarý bulunmamaktadýr.
Kitlesel eylemlerin gerçekleþtirilmesi için Bergama’da
öncelikle üç Tahtacý-Alevi-Çepni köyü, merkez üssü olarak
kullanýlacaktýr. Ekteki ön araþtýrma raporunun belirttiði
saptamalar çerçevesinde, Türkiye’de sistemin uysal
vatandaþlarý olan sünniler yerine, protest özellikleri nedeniyle
sistemin dýþladýðý alevileri kullanmak, rasyonel bir tercih
olacaktýr. Dað köyleri kapsamýnda kabul edilen Tepeköy,
Narl ýca ve Pýnarköy,  ovadaki sünni köyleri  ile
karþýlaþtýrýldýðýnda ekonomik açýdan daha yoksuldurlar,
boþ zamanlarý daha çoktur. Önce bu köylerdeki yerel
yöneticilerin harcama prosedürüne uygun biçimde
kazanýlmasý gerekmektedir. BfV ve BND’nin ‘Alevi
Uzmanlarý’ndan oluþturulan bir Danýþmanlar Grubu, FIAN
bünyesinde operasyon süresinde görevlendirilecektir. Zeus
Atlarý tartýþmalarýna asla yol açýlmayacaktýr ve de bu konuya
girilmeyecektir. Operasyonun tüm evrelerinde asýl olan
bilgilendirme deðil, ajitasyon ve provokasyondur. Operasyon
süresinde kullanýlacak tüm sloganlarýn, çevreciliðe, yabancý
sermayeye karþý duyarlýlýðý fazla olan sosyalist, anarþist,
nasyonal sol kesimin rahatça sahipleneceði söylemlerden
seçilmesi gereklidir. Anti-emperyalizm ve yabancý sermaye
düþmanlýðý bu söylemlerin merkezinde yer almalýdýr.
Almanya’da akredite tüm sol örgütlerden LfV talimatlarý
doðrultusunda destek vermeleri, Türkiye’deki baðlantýlarýn
harekete geçirmeleri istenmiþtir. Brüksel’deki DHKP-C
örgütü de operasyona destek vermeyi kabul etmiþtir.”

Almanya bu süreçte politikalarýný FIAN adlý kuruluþ ve
Türkiye’de faaliyet gösteren Alman vakýflarý aracýlýðýyla
sürdürmüþtür. 1986 yýlýnda kurulan FIAN’ýn (Food First
Information and Action Network/Önce Gýda Dayanýþma
ve Eylem Aðý) merkezi Almanya’nýn Heidelberg
kentindedir. FIAN, uluslararasý ihalelerde Alman firmalarýn
rakiplerinin zayýf noktalarýný tesbit ederek kamuoyu
oluþturmak, dünya üzerinde altýn üretiminin önüne geçmek,
özellikle enerji alanýnda yapýlacak yatýrýmlarý sekteye

announcements related to the successive discoveries
of the tens of gold deposits in Aegean line reaching
from Bergama to Truva (Troy) together with the
hundreds of gold deposits within the entire country.
The same shake will inevitably and negatively make
itself apparent in German economy. Turkey which
keeps and maintains its economic and political
instability in the region is vital for Germany. All
developments which can change the existent status
quo should be perceived as ‘threat’ and ‘risk’.
Furthermore, precaution scenarios should be
prepared and should be put into effect practically
and rationally.

b) All kinds of discourse and activities of radical
environmentalism will be actualized to stop the
search and production of gold in Turkey before
they are started. FIAN has been appointed for this
job. All kinds of logistic support activity will be
pursued by the foundations of Heinrich Böll and
Gustav Stresemann. Experienced academicians,
who can conduct field work in Turkey, will be
demanded from the Chemistry, Environment and
Mining Engineering faculties of universities.
Provided that GTZ Office in Ankara is informed,
additional expenditures which are not covered in
the program will be provided as cash from our
consulate in Izmir. Again our Izmir consulate will
be responsible from the security measures -starting
from meeting at the airport till being sendoff from
the airport. (The names and phone numbers of the
authorized diplomats, whom to be consulted in
solution of unexpected problems, will take place
inside the delegation directive which will additionally
be published by FIAN). Delegations will not stop
over at any hotels, etc. rather than the ones which
are shown to them inside the areas where they will
make the field work. It will be specifically taken
care of that local personnel will not make illegal
protests and especially not face with security staff
meanwhile delegations are in the target area. FIAN
will determine the limits of the payments to local
personnel. All travel expenses of local administrators,
leaders, media members and environmentalists who
are invited to Germany will be financed by our
ministry.

c) As in many other countries, nationalists,
fundamentalists and the supporters of center right
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uðratmak gibi amaçlarla faaliyet yürütmektedir.
Bergama’daki altýn madeninin iþletilmesinin önlenmesi için
yürütülen süreçte aktif rol alan FIAN daha önce de
Hindistan’ýn Maharaþtra eyaletinde kurulmasý planlanan
Narmada Barajý’ný ve Çin’de inþa edilecek Üç Boðaz
Barajý’ný sabote etmek için kampanya yürütmüþtür.
Türkiye’de GAP projesi ve Ilýsu Barajý için de benzer
faaliyetler sürdürmüþtür. Bu süreçlerde sözkonusu
yatýrýmlarýn çevreye büyük zarar vereceði, bölge halkýnýn
yerinden edileceði, kültürel mirasýn yok edileceði gibi
söylemler üzerinden hareket edilmiþtir.

FIAN, Türkiye’de yönlendirdiði yerli unsurlar aracýlýðýyla
önce 90’larýn baþýndan itibaren “Yabancý Sermayeye Hayýr”,
“Siyanürlü Altýnla Ölmek Ýstemiyoruz”, “Emperyalist
Eurogold Defol” gibi sloganlarla çevresel bir duyarlýlýk
oluþturmaya çalýþmýþ, ardýndan konu yargýya intikal
ettirilmiþtir. Bu süreçte yargýya da baský uygulanarak
kamuoyu oluþturulmuþtur. Özellikle yerel ve ulusal basýn
kullanýlmýþ, Alman akademisyenlerin bilimsellikten uzak
açýklamalarý bilimsel rapor gibi sunulmuþ, yanlý ve yanlýþ
bilgilerle kamuoyu yönlendirilmiþtir. Yine Türkiye’den ve
Avrupa’dan akademisyenlerin katý ldýðý konferans,
sempozyum vb. bilimsel toplantýlar düzenlenerek sürecin
bilimsel zemini hazýrlanmýþtýr. Ardýndan baþta FIAN olmak
üzere, Türkiye’deki yerel kamuoyu, yerel yöneticilerin
baskýlarýyla Avrupa Parlamentosu’nda Bergama ile ilgili
karar çýkartýlmýþtýr. Avrupa’da pek çok ülkede siyanürle
altýn çýkarma iþlemi yapýlageldiði halde henüz üretimin
yapýlmadýðý Türkiye için böyle bir kararýn çýkartýlmasý
Almanya’nýn giriþimleri ile mümkün olabilmiþtir.

Ýlerleyen dönemlerde Alman siyasetçi, akademisyen ve sivil
toplum yöneticileri, bölgede altýn faaliyetlerinin devam
etmesi durumunda Alman turistlerin Türkiye’ye gelmemesi
için kamuoyu oluþturma tehdidinde bulunmuþlardýr.
Özellikle Mart-Nisan aylarýnda Alman medyasý Türkiye
ile ilgili yanýltýcý haberler yapmýþtýr. Nitekim Alman Seyahat
Acenteleri Birliði 1997 yýlýnda yoðun biçimde tur iptali
gerçekleþtirmiþ, konu ile ilgili ilgisiz pek çok Alman
kurumundan Türkiye’deki yetkili mercilere tehditkar
mektuplar gönder ilerek baský oluþturulmuþtur.

Elinde bulundurduðu altýn stoðu sebebiyle dünya üzerinde
altýn üretimini en az seviyede tutmak için çaba harcayan ve

in Turkey do not have interest and sensitivity towards
environmentalism. First these three villages, Tahtacý-
Alevi-Çepni in Bergama will be used as epicenter
for the implementation of mass action. Within the
frame of the determinations remarked by preliminary
research report, it will be a more rational choice to
use Alevis excluded by the system due to their
protest properties instead of Sunni Muslims who
are the docile citizens of the system. Tepeköy,
Narlýca and Pýnarköy, which can be grouped as
mountain villages, are more poor compared to the
other Sunni Muslim villages in the plain and people
living in these mountain villages have more free
time. First, the local administrators in these villages
should be gained economically, but within the
procedure of spending. A Group of Consultants
collected from the ‘Alevi Experts’ of BfV and BND
will be entrusted within FIAN during the operation
process. The discussions of ‘Zeus Altarý’ will not
be raised and lead in. The main thing at each stage
of the operation is not informing but agitation and
provocation. All of the slogans which will be used
during the operation process should be chosen from
the discourses that socialist, anarchist, and national
leftist group -which are all having more sensibilities
for environmentalism and foreign capital- can easily
embrace. Anti-imperialism and hostility against
foreign capital should stay at the center of these
discourses. It was asked from all leftist organizations
which are accredited in Germany to give support
in accordance with the instructions of LfV and to
activate their connections in Turkey.  The
organization of DHKP-C in Brussels also accepted
to give support to the operation.”

Germany maintained its policies during the process
through FIAN and German foundations operating
in Turkey . The center of FIAN (Food First
Information and Action Network), which was
established in 1986, is the city of Heidelberg in
Germany. FIAN undertakes its activities along
with the aims like to mold public opinion by
identifying weak points of the adversaries of German
firms in international auctions, to prevent gold
production in the world, to interrupt especially the
investments which will be done in energy sector.
FIAN, which takes an active role during the process
of preventing the operation of gold mine in Bergama,
had also run campaigns before to sabotage the
Narmada Dam planned to be built in the state of
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bunun için “siyanürlü altýna hayýr” kampanyalarýný el altýndan
organize eden Almanya, diðer taraftan altýn üretiminde
kullanýlan siyanürü dünya üzerinde üreten birkaç firmadan
birine sahiptir. Alman Degussa firmasý bugün dünyadaki
siyanür üretiminin üçte birini gerçekleþtirmektedir.

Çevreci örgütler kanalýyla dünyanýn pek çok ülkesi üzerinde
baský kuran Almanya, kendi uygulamalarýnda çevre
güvenliðini hiçe sayan ve yalnýzca kendi çýkarlarýný önceleyen
bir anlayýþla hareket etmektedir. Nükleer atýklarýn Kuzey
Buz Denizi’ne boþaltýlmasý ya da baþta Afrika olmak üzere
dünyanýn çeþitli bölgelerinde gönderilmesi bunun en önemli
örneðidir. Ancak Almanya Bergama politikasý ile hedefine
ulaþmýþ ve hem Türkiye uluslararasý kamuoyunda çevrecilik
söylemi üzerinden zor durumda býrakýlarak baský altýna
alýnmýþ, hem sahip olduðu zengin altýn yataklarýný
kullanamayýp IMF gibi uluslararasý finans kurumlarýna
muhtaç býrakýlmýþ, hem de Almanya altýn politikasýnda
uzun yýllar baþarýlý olmuþtur. Hablemitoðlu bu konuda
þunlarý söylemektedir:

“Bergama’da etken güç olarak alevî inançlý üç köy halkýný
gösteren; üretim yapacak þirket dolayýsýyla ‘anti-emperyalist’,
‘sosyalist’ ve ‘ulusalcý’ söylemleri ve sloganlarý öneren
Almanya, tüm gücü ile 10 yýllýk bir süreçte altýn üretimini
yaptýrmamayý baþarmýþtýr. Bergama’da altýn üretiminin
yapýlmamasý, Türkiye’deki yüzlerce altýn yataðýnda üretimin
yapýlmamasý demektir ki, bu ülke, bu konuda önemli
mesafeler almýþtýr. Türkiye ise, üstünde oturduðu zengin
altýn, bor gibi stratejik madenlerin fakir bekçisi konumunda,
birkaç milyar dolar kredi için baðýmsýzlýðýndan ödün verir
durumuna düþmüþtür.”

Sanat Hýrsýzlýðý

Pek çok Avrupa devleti gibi Almanya da, Asya, Afrika ve
Amerika kýtalarýndaki binlerce yýllýk medeniyetlerin kültürel
mirasýný, hukuk dýþý yollarla kendi ülkesine taþýmaktan ve
bu kültür varlýklarýný modern müzelerde insanlýða
sergilemekten çekinmektedir. Örneðin 19. yüzyýlýn ikinci
yarýsýnda gerçekleþtirilen izinsiz arkeolojik kazýlarla Osmanlý
topraklarýndaki son derece kýymetli tarihî miras kaçýrýlarak
Almanya’ya götürülmüþ ve sergilenmiþtir. Özellikle
Bergama’daki Zeus Sunaðý parça parça kaçýrýlmýþ ve

Maharashtra in India and the Three Gorges Dam
that would be built in China. It also pursued similar
activities for GAP project and Ilýsu Dam in Turkey.
During those processes, FIAN acted via statements
like ‘the investments in question will give big harm
to the environment’, ‘local community will be
removed’ and ‘cultural heritage will be destroyed’.

FIAN, through local elements that it directs in
Turkey, first from the beginning of 90s tried to
build an environmentalist awareness with slogans
like “No to Foreign Capital”, “We do not Want to
Die with Cyanide Gold”, “Get out Imperialist
Eurogold”. Then, the issue was passed to the court.
During this process, pressure was applied to the
court and a public opinion was mold. Especially
local and national press was used, unscientific
explanations of German academicians were
presented as scientific reports, public opinion was
mold with false and wrong information. A scientific
base was prepared by organizing conference,
symposium, and similar scientific meetings in which
academicians from Turkey and Europe attended.
Then, a decision was issued from European
Parliament about Bergama due to the pressures of
local public opinion, local administrators and
especially FIAN. Despite that gold extraction with
cyanide has been done in many European countries,
it became possible with efforts of Germany that
such a decision was issued for Turkey where even
the production was not started yet.

In later periods, German politicians, academicians
and civil society administrators threatened to mold
a public opinion for German tourists not to go to
Turkey if gold activities in the region are continued.
German media made misleading news about Turkey
especially in March and April. As a matter of fact,
German Association of Travel Agents intensely
performed tour cancellations in 1997 and threatening
letters were sent to competent authorities in Turkey
from many German institutions, whether they are
related or not. By this way, a pressure was generated.

Germany, which makes an effort to keep gold
production at lowest level around the world due to
its own gold deposit and which organizes campaigns
like ‘no to cyanide gold’ underhandedly, on the
other hand has one of the few firms in the world
that produces cyanide used for gold production.
The German firm Degussa produces one third of
the world cyanide production.
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Pergamon Müzesi adýyla açýlan özel bir müzede
sergilenmiþtir. Bu sistematik hýrsýzlýk bugün biliniyor
olmasýna karþýn Almanya bu tarihî mirasý Türkiye’ye iade
etmemekte ve bu müzelerden her yýl milyonlarca Euro gelir
temin etmektedir. Bu konuda Türkiye’nin resmî düzeyde
yaptýðý giriþimlere olumsuz yanýt verilmekte ve bu hukuk
dýþý uygulama Almanya devleti yetkililerince sürdürülmeye
devam etmektedir.

Germany, which puts pressure on many countries
around the world through organizations, acts with
a mind prioritizing only its benefits and disregarding
environmental security in its own applications.
Depletion of nuclear wastes into the Arctic Ocean
or expedition of them to several parts of the world,
especially Africa, are the most important examples
of this reality. But Germany achieved its goal with
its Bergama policy because both Turkey was put
under pressure through environmentalist discourse
in world public opinion and Turkey became in need
of international finance institutions like IMF since
it could not use its rich gold deposits. Also, Germany
was successful for many years in its gold policy.
Hablemitoðlu said the followings on this issue:

“Germany which showed Alevi people from three
villages as active powers, suggested statements like
‘anti-imperialist’, ‘socialist’, and ‘nationalist’ for the
company which would make the production,
managed for a 10-year period to not to let the gold
production. The situation that gold production is
not done in Bergama means there is no gold
production in hundreds of gold deposits in Turkey.
Germany progressed in that while Turkey, as the
poor watcher of the strategic mines like gold and
boron, went into a situation where it needed to
compromise on its independence for  several billion
dollar credits ”

Art Theft

Like many other European countries, Germany
also did neither abstain from illegally transferring
the cultural heritage of thousand year old civilizations
in Asia, Africa and America, nor from the exhibition
of these cultural assets in modern museums. For
instance, very precious historical heritage in Ottoman
territories, which was acquired by unauthorized
archaeological excavations done in the second half
of the 19th century, was exuded to Germany and
presented there. Especially the Altar of Zeus in
Bergama was exuded piece by piece and was
presented in a special museum opened with the
name of Pergamon. Despite this systematic theft is
known today, Germany does not return this historical
heritage back to Turkey and earns millions of Euros
from each year through these museums. Turkey’s
initiatives at official level are responded negatively
and this illegal application is continued by German
state officials.
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Zalime dur demek, mazluma yardýmýn ön þartýdýr.

Bugün dünyada, insanlarý ve coðrafyalarý “yardýma
muhtaç” hale getiren sebepleri ortadan kaldýrmanýn
gerekliliði göz ardý ediliyor. Yoksullara yardým
etmek kadar yoksulluðu ortadan kaldýracak projeler
üretmenin, iþgal ve içsavaþ bölgelerine gýda ve
çadýr yardýmý götürmekten çok, etnisite, mezhep
ve kabile kavgasýna son verdirmeyi hedefleyen
çalýþmalar yapmanýn önemli olduðu gözden
kaçýrýlýyor.

Zulmü ortadan kaldýrmak, maðduriyet oluþtuktan
sonra yapýlan yardýmdan daha önemlidir.

Ýþgal ve katliamlarla harabeye dönen coðrafyalarýn
yeniden ayaða kaldýrýlmasýna yardýmcý olmak insani
bir erdemdir; ancak bu coðrafyalarý kaosa
sürükleyen küresel sisteme ve bu sistemi ayakta
tutan uluslararasý yapýlara karþý mücadele etmek
öncelikli görevimizdir. Açlýk ve yoksullukla
boðuþan bölgelere gýda yardýmý yapmak
vicdanýmýzýn gereðidir; ancak dünya üzerindeki
sosyal adaletsizliðe, gelir daðýlýmýndaki eþitsizliðe,
küresel þirketlerin milyarlarca insaný yoksulluða
sürükleyen uygulamalarýna karþý mücadele etmek
çok daha elzemdir.

Çalýþmalarýný bu anlayýþla ve zulüm riskini ortadan
kaldýrmak üzere yürüten Uluslararasý Hak Ýhlalleri
Ýzleme Merkezi olarak, kurumsal çalýþmalarýmýz
ve projelerimize aidat, baðýþ ve maddi desteklerinizi
bekliyoruz.

To say stop to persecutor is precondition for
helping the suffering one.

In today’s world, the necessity of removing the
reasons rendering people and geographies
“helpless” is neglected. It is overlooked that
producing projects removing poverty is as important
as helping poor people, and to conduct works
aiming to end ethnicity, sect and clan related fight
is more important than delivering food and tent
in occupied territories and civil-war zones.

To remove persecution is more important than
the help given after victimhood.

It is a human virtue to help the geographies, which
turned into ruins because of occupation and
massacres, to stand up again. But, it is our primary
duty to struggle against the global system dragging
these geographies into chaos, and against
international structures sustaining this system. To
give food aid to the regions grappling with hunger
and poverty is necessity due to our conscience.
However, it is much more essential to struggle
against social inequalities around the world,
inequality in income distribution, and practices of
global companies which drag billions of people
into poverty.
As being the International Center for Watching
Violation of Rights, we conduct our work with
such a point of view and in order to remove the
risk of persecution. In this regard, we expect your
dues, donations and financial supports for our
institutional works and projects.
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